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STATUTORY INSTRUMENTS

2007 No. 1014
REPRESENTATION OF THE PEOPLE, WALES

The Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007

Made - - - - 26th March 2007
Laid before Parliament 26th March 2007
Coming into force - - 27th March 2007

The Secretary of State makes the following Order in exercise of the powers conferred on him by
section 26(2) and subsections (3) and (4) of section 27 of the Welsh Language Act 1993(1):

Citation and commencement

1. This Order may be cited as the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2007 and shall
come into force on 27 March 2007.

Revocation
2. The following Orders are revoked—
(a) the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2005(2); and
(b) the Parliamentary Elections (Welsh Forms) (Amendment) Order 2005(3).

Interpretation
3. In this Order—
“the 1983 Act” means the Representation of the People Act 1983(4); and

“the 2001 Regulations” means the Representation of the People (England and Wales)
Regulations 2001(5).

(1) 1993 ¢.38

(2) S.1.2005/1105

(3) S.1.2005/3470

(4) 1983 c.2; the forms appended to the parliamentary elections rules in Schedule 1 to the 1983 Act were amended by the
Representation of the People Act 1985 (c. 50), the Registration of Political Parties Act 1998 (c. 48), the Representation of the
People Act 2000 (c. 2) and Electoral Administration Act 2006 (c.22).

(5) S.1.2001/341; Schedule 3 (Forms) was amended by S.I. 2006/2910.
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Welsh versions of forms of words

4.—(1) The following form of words:
“PLEIDLEISIWCH DROS UN YMGEISYDD YN UNIG”

is hereby prescribed as the form of words in Welsh for the words “VOTE FOR ONE
CANDIDATE ONLY” which are specified in the form of front of ballot paper in the Appendix to
Schedule 1 to the Representation of the People Act 1983 for use at parliamentary elections.

(2) The forms of words in Welsh prescribed by paragraph (1) above shall be printed so that
they appear immediately beneath the corresponding words in English on every ballot paper at a
parliamentary election in Wales.

(3) “Annibynnwr” is hereby prescribed as the form of words in Welsh for the word “Independent”
which is specified for use as the description of a candidate in a nomination paper by rule 6(3)(b)(6)
of the rules in Schedule 1 to the 1983 Act.

(4) “Y Llefarydd yn ailymgeisio” is hereby prescribed as the form of words in Welsh for the
words “The Speaker seeking re-election” which are specified for use as the description of a candidate
in a nomination paper by rule 6(3)(b) of the rules in Schedule 1 to the 1983 Act.

(5) The forms of words in Welsh prescribed by paragraphs (3) and (4) above may be used as well
as or in place of the equivalent words in English at a parliamentary election in Wales.

Welsh version of prescribed forms and a form of words

5. Each of the forms listed in subparagraphs (a) to (d) and set out in Schedule 1 to this Order
is hereby prescribed as the Welsh version which may be used at a parliamentary election in Wales
in place of—

(a) in case of form 1, form F (certificate of employment) in Schedule 3 to the 2001
Regulations;

(b) in the case of form 2, the questions set out in the table in rule 35 in Schedule 1 to the
1983 Act(7);

(c) in the case of form 3, the form of nomination paper set out in the Appendix to Schedule 1
to the 1983 Act(8); and

(d) in the case of form 4, the form of declaration to be made by the companion of a voter with
disabilities, set out in the Appendix to Schedule 1 to the 1983 Act(9).

Welsh and English versions of prescribed forms and a form of words

6. Each of the forms listed in sub-paragraphs (a) to (s) and set out in Schedule 2 to this Order
is hereby prescribed as the version partly in Welsh and partly in English which shall be used at a
parliamentary election in Wales in place of—

(a) in the case of form 1, the form of back of ballot paper prescribed in the Appendix to
Schedule 1 to the 1983 Act(10);

(6) 1983 c.2; rule 6(3) was amended by the Political Parties, Elections and Referendums Act 2000 (c.41) and the Electoral
Administration Act 2006 (c.22).

(7) 1983 c.2; rule 35 was substituted by paragraph 74 of Schedule 1 to the Electoral Administration Act 2006 (c.22).

(8) 1983 c.2; the form of nomination paper was amended by section 21 of the Electoral Administration Act 2006 (c.22).

(9) 1983 c.2; the form of declaration to be made by the companion of a voter with disabilities was amended by paragraph 80 of
Schedule 1 to the Electoral Administration Act 2006 (c.22).

(10) 1983 c.2; the form of back of ballot paper was amended by section 31 of, and paragraph 74 of Schedule 2 to, the Electoral
Administration Act 2006 (c.22).

2


http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1983/2
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2000/41
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2006/22
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1983/2
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2006/22
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1983/2
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2006/22
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1983/2
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2006/22
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/1983/2
http://www.legislation.gov.uk/id/ukpga/2006/22

Document Generated: 2024-01-10

Status: This is the original version (as it was originally made). This
item of legislation is currently only available in its original format.

(b)
(©)
(d)
(e)
()
(2
(h)

)

(k)
M

(m)
(n)
(0)
(P)
(@
()
(s)

in the case of form 2, the form of directions for the guidance of voters in voting prescribed
in the Appendix to Schedule 1 to the 1983 Act(11);

in the case of form 3, the notice prescribed by rule 29(5) (voting compartment notice) in
Schedule 1 to the 1983 Act(12);

in the case of form 4, the form of directions for guidance of voters in voting prescribed
in paragraph 28 of Schedule 2 to the Representation of the People (Combination of Polls)
(England and Wales) Regulations 2004(13);

in the case of form 5, form A (official poll card) in Schedule 3 to the 2001 Regulations(14);

in the case of form 6, form Al (official postal poll card) in Schedule 3 to the 2001
Regulations;

in the case of form 7, form B (official proxy poll card) in Schedule 3 to the 2001
Regulations;

in the case of form 8, form B1 (official proxy postal poll card) in Schedule 3 to the 2001
Regulations;

in the case of form 9, form C (return of expenses required by section 75 of the 1983 Act)
in Schedule 3 to the 2001 Regulations;

in the case of form 10, form D (declaration as to expenses required by section 75 of the
1983 Act) in Schedule 3 to the 2001 Regulations,

in the case of form 11, form E (proxy paper) in Schedule 3 to the 2001 Regulations.

in the case of form 12, form G (postal voting statement) in Schedule 3 to the 2001
Regulations(15);

in the case of form 13, form H (postal voting statement — combined poll, joint issue) in
Schedule 3 to the 2001 Regulations;

in the case of form 14, form J (postal voting statement — combined poll, separate issue)
in Schedule 3 to the 2001 Regulations;

in the case of form 15, form K (statement as to postal ballot papers) in Schedule 3 to the
2001 Regulations(16);

in the case of form 16, form L1 (corresponding number list) in Schedule 3 to the 2001
Regulations(17);

in the case of form 17, form L2 (corresponding number list) in Schedule 3 to the 2001
Regulations;

in the case of form 18, form M1 (corresponding number list — combined election) in
Schedule 3 to the 2001 Regulations; and

in the case of form 19, form M2 (corresponding number list - combined election) in
Schedule 3 to the 2001 Regulations.

Variations

7. With the exception of form 2 in Schedule 1 to this Order, the forms prescribed by this Order
may be used with such adaptations as the circumstances may require.

(11) 1983 c.2: the form of directions for the guidance of voters in voting was substituted by the Electoral Administration Act
2006 (c.22).

(12) 1983 c.2; rule 29(5) was amended by Schedule 4 to the Representation of the of the People Act 1985 (c. 50).

(13) S.I. 2004/294; paragraph 28 was substituted by regulation 4(12) of S.I. 2006/3298.

(14) S.1.2001/341; forms A and B were substituted and forms A1 and B2 were inserted by 2006 S.1. 2006/2910.

(15) S.1.2001/341; forms G, H and J were substituted by S.I. 2006/2910.

(16) S.I. 2001/341; form K was substituted by S.1. 2006/2910.

(17) S.1.2001/341; forms L1, L2, M1 and M2 were substituted by S.I. 2006/2910.
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Signed on behalf of the Secretary of State

Bridget Prentice,
Parliamentary Under Secretary of State
26th March 2007 Department for Constitutional Affairs
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SCHEDULE 1 Article 5

Welsh version of prescribed forms and a form of words

Form 1
Flurfien 1
Form F: CERTIFICATE OF EMPLOYMENT
Ffurflen F: TYSTYSGRIF CYFLOGAETH
DEDDFAU CYNRYCHIOLAETH ¥ BOBL ETHOLIAD YN
............................................. ETHOLAETH
Tystiaf na ellir vin rhesvmol ddisgwyl ifenw) .. e
svdd el ar v golrestr mh:ﬂmr ar E.x ru ¥ Ll}m]umh a
enwir uchod fmd vn bersonol 11 orsal bleidleisio a benmavd ar en g/chyfer adeg

v1 etholiad ar (ddveddiad ve etholiad). .. . . oherwydd
amgylehiadan penodol el glehy 1'113gax,l.h ary d\ ddiad hwnnw at bwrpas sy'n
ymwneud 47 etholiad —

*a) fel cwnstabl sv'n amhriodol
* by gennyl 1.

Llofnod

=Rwyddog canlymiadameswyddog yvr heddio Carolygydd nen uweh)

Dyddiad

*ileer pa un bynnag

Sylwer: CanfT' v sawl a enwir uchod bleidleisio mewn unrhyw orsal bledlesio
v yr etholaeth uchod
drwy ddangos ac ildie't dvstysgnf hon 't swyddog Tywyddu
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Form 2
Fiurflen 2

Person yn gwneud cais Fel ethobwr
FFURF AR EIRIALT A RAGHODWYT GAN REOL 3511 Clia)

“Al chi yw'r person a gofrestrwyd ar v gofrestr etholwyr seneddol ar pyfer yr etholisd hwn fzl o
ganlyn?™ faaelemvch y cafinod oyfin o' gafrestrl,

FFURF AR EIRIAL A BAGHODRWYD GAN RECL 35(1) Cl{b)

“A ydveh chi dsoes wodi pleidlcisio, vena neu yin chywle arall yn vr ctholiad hwn, ac eithrio fel
dirprwy ar ran Ihl'_h'“ "I'Bl'ﬂilﬂ ll‘..ll]';'l'r

Person yn gwnead cals Fel dirpray

FFURF AR EIRIALT A RAGHODWYT GAN REOL 3511 CXa)

“ Al chi yw'r person ¥ mas o enw novmddangos fol A B, vnov rhestr dirprocyon ar gyfer yr etholiad
hwn. fel person sydd 4 hawl i Bleidleisio fel dirprwy ar ran C 1077

FFURF AR EIRIAL A RAGHODWYD GAN REOL 35(1) C2(k)

“A ydveh chi dsoes wodi pleidlcsio, yena new vin chywle arall yo vr etholiad hwn, fiel disprwy ar ran
o

FFURF AR EIRIALT AR GYFER ¥ CWESTIWHN CYNTAF A RAGNODWYD GAN REOL 35(1)
C2ic)

“Aviveh ehi'n briod, yn bartner =i, yo chiant, yn nandaid, vo frawd'chwaer, yn blentyn new’n
wyTwyres 1 O

Person vi pwnewd cais Fel dirprwy ar ran ethalwe gvda choflrestriad dienw

FFUEF AE EIRIAL A EAGNODWYD GAN EECL 35(1) C3(a)

“Adchi yw'r person sydd 2°r hawl 1 blesdleisio fel dirpracy ar ran yr etholwr v mae e nfar v golresir
ethobwyr fel a ganlyn (darllemech y el addi ar y rieseri?™

FFURF AR EIRIAU YN (L RHEOL 335{1) C3(h)

“A velveh chi eisoes wed pladlasio yma mew yn rthywle arall fel dirpray ar ran vr ethelwr v mae @
rif ar v pofrestr ethobayr fel o ganbyn faarifemech v rhi oddi ar v gofresers 1

FFURF AR EIRIALT AR GYFER CWESTIWHN CYNTAF A RAGNODWYD GAN REOL 35(1)
C3ch

“A vdveh chi'n briod, yn bartner =ifil, vn rhiant, yn nanaid, vo frawd 'chwaer, ¥n blenbym nes’n
viyr'wyres 11 etholwr v mae e nif ar v gofrestr ethobwyr tel a ganlyn (darlemech v rhy odd? ar
afraint T
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Person yn gwnend cais Fel dirpray os nad atebwyd ¥ cwestivn yn 2ic) nen 3(c) yn gadarnhanl
FFURF AR EIRTAL AR GYFER AIL GWESTIWN A RAGHNODW YT GAM REOL 35(1) C4

“A vilveh chi vi vr ethaliad hwn emoes wedi pleidbesio ynovr etholaeth hen ar ran daw berson nad

ydyeh chi'n briad, yn bariner sifil, yn rhiant, yn nain/tasd, yn frawd'chwaer, yn blentyn neu’n

viyr/wyres uhdynt?”

Person ¥ g\'rneul‘l cads Fel etholwr a bod colnoed ¥my rhestr [llritlll.iuw:.'r drwy'r st ar el gyl'l:l'
FFURF AR EIRIAU ¥N OL RHEOL 35(1) C5(a) a (b

{a) A wnaethasch chi pis 1 Blendlesie dm‘_\-'r Fumi'.’"

(b} “Paham nad vdyeh chi wedi plesdleisio drwy ' past™™

Person yn gwnend cais Fel dirproy o enwir ar ¥ rhesic pleidleisaar dewsr post el dirprassyon
FFURF AR EIRIAU YR OL RHEOL 35(1) C6{a} a (b)
fa) A wnaethech chi gais i bleidleisso drvy's post fel dirpray™

(b} “Paham nad vdych chi wedi plesdleisio drwy 't post fel dirpray?™
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Ffurf y Papur Enwebu

Form 3
Flurflen 3
At Ddolrydd Swyddia yn Unig
Orsamtote | ame e | Ui
e

ETHOL AELCD | wastrsethia yn y Senedd dros Bthalaeth

Y¥rydym ni sydd fi'n henwaw isod sv'methalayr vn v gefnew Esholneth, drwvy hyn vnenwebu'r person o ervir

isod fel ymgeisydd ym y cviryw etholiad.

Cyfenw'r Emwau eraill Cyfenw a Emwau cymial Disgrifiad Cufelriad
¥ gebydd vin [k ddefiyddir a ddefuyddir {08 ¥m Cartrel yn
Tel arler el arler berthmasol) llawn
{os ym {o= ym
herthnasad) herthnasol)
SULLIVAN Arthur GILEERET WE Anmibyninal 52 Huntharne
Seymour Walk,
Basingsioke
MrMrs/Miss s’
D/ Aall
Ehif Ethalindal
Lkodnadion Liyvthrenmau Uindgryw Rhif
Cynagydd
Eilycdd

¥ ydym ni, sydd wedi Lofhodi isod, s yn etholwyr yn y
gyinyw Etholaeth drwy hyn yn opdsynio @'r enwebnd uched

L R R R N

EYLWER

1. Tvrmir sylw ymgeswyr ao etholwyr at v rheclu smghylch llenwt papumu enwebu o darparisethou ernill yn
ymwneud ag enwebo o gymhwysir yn y theolau ethaliadag seneddal yn Atedlen | i Drdedd§ Cyneychiolaeth

v Bichl 1983,

2. Lle bo ymgessydd yn eoel @ adnabod dan ryw deitl arall, gellir @ ddisgrifio dan el detl fel pe bai'n pyferms

midich

2A Pan fydd ymgeisydd Fel arfer yn defnyddic enw sy'n wahanal 1 unrhyw emw arall syckd ganddo, gall yr enw
a ddefroyddir fel arfer hefyd ymddangos ar v papar enwebu, ond os yw lymny'n digwedd, yrenw a
ddefnyddir fiel arfer (yn byrach nag urrhyw erw arall) Eydd vioymddangos ar y papur pleidleisio.
I8 Cnd bydd v papur pleadleisio yn dangos yvroenw arall os yw'r swyddog canlyniadau vn aredu -
{n}  bod defrvddio’r enw a ddetnyddir fel arfer vn debvgol o gamarwain reu ddrysu etholwer, new
(b} bod yrerw a ddeftyddir fel arfer yn arweddus mea’n dramgwy ddus.

o

™ chaiff ethalwr |olhedi mwy nng un papar enweba ar gyter yrun ethalind
i chaiff persom ¥ mae ei enw ar v gofrestr

lafnodi papur emweba os yw'r cofnod yn nodi bod v dyddiad

prvd y bydd vn evrrasdd cedran pleidlessio yn ddvddiad sy'n lwyrach ma’r diwrnod a benmwyd ar gyfer yr

ethalsd.
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Form 4
Flurflen 4

FFURF AR DDATGANIAD SYDD I'W WNEUD GAN GYDYMAITH
PLEIDLEISIWREWRAIG GYDAG ANABLEDDAU

ey, AR 0 e, Wl i gae] ais 3 gymarthweve CT, (vn acivas fpleidlsivner
vy anableddm yr pletdleiio fol dirprwy, velrwansgach v pleidleisio fel dirprwy ar ran M}
sydd &' thaf ... ar ¥ gofrestr, i@ gofnodi el bledlais yn yr etholiad a gynhelic yooawr yn v
ctholacth hon, vo datgan dewy hvn (bod gennyt vr hawl i bleidlesi fol ctholwrwraig v v evtryw
etholiad) (F1 yw ... (MNodweh berthynas v cydyvmaith 5'r plesdleismrwmigh v cyfew
blesdlaisiwr wraig a fv mod yo 18 oed), ac nad wyf wedi cynorthwyo unrhyw [bladleismrwrag sydd
ag anableddau] o'r blaen {ac gthne EF., o b8 Bleidlesio yn y cyfryw etholiad

iLlafnod)y AR,

dyidd o .. - - .
l'I'I-I W;\'rl., N -uw| K}"ﬂ .I'IJI-TIIHH i!GI:H.!. Hdrﬂ“:ﬂ'll]l:la “:h'“ :f‘\d.l'.lll H{lﬂiﬂ.f l'h]I:FII'JlE-l"II:I P —— | EEEE'I'
Etholseth ..o diwy hiyn v ystio bod y daigamiad wehod, wedi iddo gael e

ddarllen gyntaf i'r datganvdd a erwir wchad, wedi'i lofnodi gan v datganvdd vi Ty ngdoedd

(Llofnod) GH,

Advdd 0

o fumsdau wedi ..o gloch (am ) {pm

EYLWER -

1. O vy porson sy 'n gwneud v datganiad vehod yi datoan anwitedd perthiasel yo fwriadol a

chan wybod hyany, bydd v euog o drosedd.

2 Pletdleismwr pydag anableddan yvw pleidlzismr sydd wedi pwneod datganiad dan reclau
ctholiadaw seneddel ci fod wedi'i analluogi gvmaint gan ei ddallineb new anabledd arall, neu
gan en anallu i ddardlen, fil na all bledlesio heb gymorth.
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SCHEDULE 2 Article 6

Welsh and English versions of prescribed forms and a form of words

Form 1
Frurflen 1
Form of Back of Ballot Paper
Ffurf ar gyfer Cefn y Papur Pleidleisio
Mo
Bt
Other wnigue identifyving mark
Mare adnabod wnigryw arall
Election forthe ...
Etholiad ar gyfer Etholaeth oo
|| - | P
Form 2
Flarflen 2

FORM OF DIRECTIONS FOR THE GUIDANCE OF THE VOTERS IN VOTING
FFURF CYFARWYDDIADAU I GYNORTHWY(O'R PLEIDLEISWYR WHRTH
INDYNT BELEIDLEISIO

ARWEINIADN | BLEIDLEISWYR

CUIDANCE FOR VOTERS

1. Pan geweh chi bapur pleidleisio, ewch i 1. When you are given a ballot paper go to
un o't byihaw, BEhoweh groes (Xiwn v ome of the compartments, Mark a cross
bhweh ar ochr dde'r papur pleidleisio (%) in the box on the right hand side of
ovferbyn ag enw’r vmgeisydd vr ydych the ballot paper opposite the name of the
chi'n pleidlesio drosto/drosts, candidate vou are voting for,

2. Pleidlessrweh dros un vimgeisydd ynounig. 2. Vole for one candidate only. Put no other
Peidiweh i rhod unthyw farc arall ar v mark on the ballot paper, or your voie
papur pleidleizio, new mae'n bosibl na may ol be counted. Do not let anvone
chaill eich pleidlais el chyfinl. Peidiweh a S0€ VOUT vide,
eadne] 1 meb weld eich pleidlms.

3. Plygweh v papur pleidleisio yn ei hanner. 3. Fold the balled paper in iwoe. Show the
Damgosweh gefn v papur plesdlewsioi'r back of the ballot paper to the presiding
swyddog lywyddw er mwyn dangos officer 5o as to disclose the number and
rhif a'r mare unigryw arall. Rhowch v other umigue identifying mark, Put the
papur pleidlaizio yo v blweh pleidleisio a Ballot paper in the ballot box and leave
gadae] vr orsal bleidleizio. the polling station

4. Os byddwch chi'n difetha pagur 4. I you by mistake yvou spodl a ballot paper.

pleidleizio trwy pamgymeriad,
dangosweh el 1'r swyddog lvwvddu
wofen wm wn arall

show 1t 1o the presiding officer and ask
for another one.
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Form 3
Flurflen 3

The notice prescribed by Rule 29(5)
Yr hyshysiad a ragnodwyd gan Reol 29(5)

Yote for one candidate only.
Put no other mark on the ballot paper or your vote may not be counted

Pleidleisiweh dros un vmgeisvdd yn unig.
Peidiwch & rhoi unrhyw farc arall ar v papur pleidleisio, nen mae'n bosibl
na chaiff eich pleidlais ei chyfrif.

11
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Form 4
Frurflen 4

FORM OF DIRECTIONS FOR THE GUIDANCE OF THE VOTERS IN VOTING
FFURF CYFARWYDDIADAU T GYNORTHWYO'R PLEIDLEISWYR WHRTH
IDDYNT BELEIDLEISIO

ARWEINIAD I BLEIDLEISWYR
MEWN ETHOLIADAU CYFUN

. Pan gewch chi'r papuran pleidleisio,
ewch i un o'r byihau pleidleisio,

. AW yr etholind Seneddol thowch groes
(%) wvn v blweh ar ochr dder papur
pleidleisio gyvferbvn ag enw'r vmgeisydd
st viveh ehn'n pleadleisio drosto/drast,
Pleidlensiweh dros UN ymgeisydd vn
unig
B. [¥n yr etholiad{au) llywodracth leol
rhowch groes (X vn ¥ Blweh ar ochr dde
pob papur pleidieisio gyferbyn ag enw
pob vmgeisydd rvdyeh chi'n plendleisio
drosted'drost, [Pleidlesiweh dros Uk
ymgeisydd yo unig]* [Peidiweh &
phleidleizio dros oy na
s ¥geisvdd ¥
C. [V etheliad Senedd Ewrop rhoweh
groes () yn v blwch ar echr dde'r papur
pleidletsio gvfierbym ag enw’r blaid neu’r
ymgesydd unigol yr vdych chi'n
pleidlaisio drosto/drosti. Pleidleisiweh
dros UN blaid neu ymigeisydd unigol yn
unig. |*

A [V etheliad Awdurdod Liundain
Fwwaf -

[(13 v wr etholiad ar gvfer achodan
ctholacth, plerdlesmveh dros LN
ymgeisydd yo umig: |*

[{11) yn etholiad aclodau Liundaimn,
pleidleiziweh dros [N blaid neu
ymgersydd unigol voounig]*

[{i11) ¥ wr etholiad ar gyter Maer
Llundain pleidleisiweh UNWAITH ving
nghololn un dros cich DEWILS CYNTAF
ac UNWAITH vng ngholofin daw dros
cich ATL DIDEWIS *)*

+E. ¥m yr etholiad [modweh ba un arall]
rhowch groes {X) yn ¥ bhwch ar ochr
dde’r papur pleidleizio gvferbyn ag enw'r
ymgewsvid vr vidveh chi'n pleidleisio
drosio/drosti. [Pleadleasiweh UNW ATTTL
o unig.|* [Pleidleizivch TNWAITH wvng
nghalofn un dros eich DEWIS CYNTAF
ac UNWATTH vag ngholofin dau dros

2

GUIDANCE FOR VOTERS AT
COMBINED POLLS |
When vou are given your ballotl papers go
o one of the polling booths,
A. At the Parlinmentary election mark a
cross (X} in the box on the right hand side
of the ballot paper opposite the name of

the candidate you are voding for. Vote for
ONE condidate only.

B. | At the local government electionis}
mark a cross (X3 in the box on the nght
hand side of each ballol paper opposite
the name of each candidate vou are
voling for. [Vote for ONE candidate
onlv.]* [Vote for mo more than ..
candidates. |*]

C. [Ad the Evropean Parliamentary
election, mark a cress (M) in the box on
the right hand side of the ballot paper
opposite the name of the party or
individual candidate vou are voting for.
Viole [or ONE party or candidate only.]*

A Ak ihe Greater London Authority
election—

[(1) am the constituency members
clestion, vote for ONE condidate only]*

[(11) in the London members” election,
vote for ONE party or individual
candidate only]*

[(ii7) in the London Mavoral election,
vote OMCE m column ene for voiir
FIRST CHOICE and OXNCE m colummn
two for vour SECOND CHOICE. |*)*

+E. |Atthe [specifv other| election mark
across () in the box on the right hand
side of the ballot paper opposite the naime
of the candidate who vou are voling.
[Vote ONCE only. |* [Vote ONCE in
column one for vour FIRST CHOICE and
OMNCE i columm two for vour SECOND
CHOICE.)*|*
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cich AIL DDEWIS.]*]*

F. [V v refferendwm rhoweh groes (X))
ar eich dewis yn y blweh ar ochr dde'r
papur pleidlesio. Pleidleisiweh
UNWAITH va unig.]*

3 |Peidiweh a phlygu 't papurau pleidleisio
ar gvfer [nodweh ym mha etholiad{au) v
cvfrir v pleidleisiau’n electronig).
Plygweh wnrhvw bapur{au) pleidleisio
eraill vo ew hanmer, Dangoswich v rlul a'r
mare adnabod unigryw arall ar gefin v
papur pleidleizio it swyddog Myvwyddu,
ond peidiweh i gadael i neb weld eich
pleidinis. Rhoweh bob papur pleidieisio
vi v biweh pleidleisio [priodal |* a padael
yr orsaf bleidleisio. ] *

4. [Plvgweh bob papur pleidleisio vn el
hamner. Dangosweh v rhif a'r marc
adnabod wmigrvw arall ar gefin v papur
pleidleisio 1"t swyddog liywyddu, ond
peidiveh & gadael | neb weld eich
pleidlais. Rhoweh bob papur pleidleisio
yin v blweh pleidleizio [priodol |* a gadael
wrorsal bledleisio. | *

5 Pleidleisiwch dros mifer yr vmgeiswyr a
bennir ar bob papur pleidieisio’n unig [a
dim ond dros un o't atebion sydd ar gael
yi v refferendwm)*. Peidiweh i rhoi
unrhyvw fare arall ar v papuran pleidleisio,
new mae'n bosibl na chaill eich
pleidizisiau eu evinf

6, O byddweh chin difetha papur
pleidleisio trwy gamgymeriad.
dangosweh ef i'r swyddaog lhvwvddu a
gofvn am wn arall

*Llenweh new hepgorweh fel bo'n briodsl

# Fel arall, rhoweh ba wyhodaeih bynnag
ynghvlch v dull pleidlersio ag v penderfymo 't
GLRO

+ ¥m aches etholizd maer, ar v Waw arall,
thoweh ba wyhodaeth bynnag ynghyleh v
dull pleidleisio ag v penderfyna’r swyddog
canlymindau,

F, [t the referemdum mark a cross CX0 in
the box on the right hand side of the
aswer of vour choice, Vole ONCE
only. *

3 |Plense do not fold the ballot papers for
the |specify the electionds) at which the
votes are to be counted electromically].
Fold any other ballot paper(s) in twao,
Show the presiding oflicer the number
and other unigue identifving mark on the
back of the ballot paper, but do not let
anyone see your vole, Put each ballot
paper in the [appropriate]® ballot box and
leave the pollimg station. |*

]

[Fold cach ballot paper in two. Show the
presiding officer the number and other
uiique identifving mark on the back of
the ballot paper, but do not let anyone see
your vote. Put ench ballot paper in the
[appropriate]® ballot box and leave the
polling siation.|*

5 Wote only for the number of candidates
specilied on each ballot paper [and only
one of the answers available i the
referendum]®. Put no other mark on the
balloi papers, or vour voies may noi be
counled.

=

[F you spoil a ballot paper by mistake,
show 1t to the presiding officer and ask
for a replacerment.

Complete or omii as necessary

AAaliernatively, insert such information as to
the manner of votmg as the GLREO may
degide,

+ In the case of a mayoral election,
alternatively, insert such information as to
ithe manner of voiing as the retuming officer
may decide.
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Form A- OFFICIAL POLL CARD Form 3
[t be sent to an elector voling In person)
Ffurflen A CERIDYM PLEIDLEISIO SWYDDOGOL  Flurflen §
(1w anfon at ctholwr sy 'n pleidleisio™n bersonol )

Frowt of cord
T blaen v cerdye
OFFICIAL POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL
Constituency: MNumber on register:
Ethalacth: Fehif ar v gofrestr:
Polling ay: *MNome
Drvarmied Pleidieasio: *Enw
PO]IL“E hwm. '?' .. 'u “] p,'ml ................................................
Oriau pleidleisio: 7 wm. hyd 10 py. | " Address
"'f“_!.l‘l"él.ml]
Your polling station will be:
Eich gorsaf bleidleisio fiydd:

* Remrating Ciffcer to omit where poll card senr to an
anomymans elecfor, Poll eand fo anoemeus elecior
must B delivered in a realed emeilape. |

*Y Swyiddog Conlwiadon W adoed il par fbo'r
cerden pletdleisio'w coel @ anfon ar etholwr dierw,
Fhend i gerdyn pletdleirio o anlor af cthaher grda
chofrestriad dienw gael of s orewn aolen wedi i
selin, )

*This card is for information snby. You con vole without i, bot it will seve voo time i§ yoe
take it to the polling station and show it to the clerk there,
“Er gwyvbodaeth yn unig ¥y mae'r cerdyn hwn. Fe gewch chi bleidleisio hebddo, ond bvdd yn
arlsed amser os ewch chi ag el i'r orsal bleidleisio a°i ddangos i'r clere yno

SEE FURTHER INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
GIWELER ¥ WYBODAETH YOHWANEGOL AR GEFN Y CERDYN HIWN

Back of card
Cefi y cerdvn

ETHOLIAD SEXEDDOL
*Pan fyddweh chi™n moymd i'r orsaf

PARLIAMENTARY ELECTION

*When vou go to the polling station, tell the clerk

blerdleisio, thoweh cich enw a’ch eyfeiriad  your name and address, as shown en the frond of

1'r elere, fel ¥'i dangosir ar du blacn y
cardym.

“Bydd y dere yn cadarnhau eich
manylion ar v gofrestr.

the card.

*The derk will confirm your details on the

reghster.

Pan gewch chi'r papur pleidleisio, ewch i un  When you are given vour ballod paper, go o one

o't bythau pleidlaisie. Bhoweh groes (X)) wn

v blwch ar ochr dide's papur pleilleisie
gvierton ag enw 't vingeisvdd vrydych
chi'n pleidleisio drosto’drosti.

of the polling booths, Mark a cross (X) in the box
an the nght hand side of the ballot paper opposite
the mame of the candidate you are voting for,

Pleidleisiwch dros UN ymigeisydd ym unig  Vode for ONE candidate only. Do not pat any

Peddiwels & rhod unrbhyw Fare arall ar y
papur pleidleisio, nen mae'n bisibl na

chailf eich pleidlais ¢ chyfril
| s byddweh chi™n difetha“ch papur

ofher mark on the balloi paper, or your vede
may nol be counted.

1 vou spoal vour ballot paper by mistake, show 1t
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pleidlzisio trwy gamgymeriad, dangosweh
el i'r swyddog [lvwyddu a gofyn am an
arall

Plygweh v papur pleidleisie vn el hanmer.
Dramgosweh v rhall a'r mare adnabod unigryw
arall ar gefn v papur plaidleisio 1°r swyddog
Ihywydda, omd peidiweh § gadael i neb weld
gich pleidlais. Rhoweh v papur pleidleisio
v ¥ blwel plesdleisse a gadacl vr orsal
hleidleisio,

s byddweh 1 Bl ar ddivermasd
plerdlzisio

¢ Gallweh wiewd cais i bleidleisio dry's
post. Rhaid schi wacad cais cyn 3 pom.
ar [ - dheldicied cene 1) diwrnoddvediod]
(s rhaddir pleidias bost i chi, m
cheweh chi bleidleisio 'w bersonol vo yr
ctholisd hwvn,

o Gallweh wnesd cais am blentlais drwy
ddirprwy {maz hyn yn golyge v gall
rhywun arall bleadleisio ar eich rhan).
Rhaid i"ch cais gael ei dderbyn cyn 3
pom, ar [« dvddicd con 6 diwrnod
Advdeiaadf Os byddweh yn penodi
dirprery, galbweh barhaw 1 Bleidksio
eich hun yn yr etholiad hwn os
awncweh bviny cyn i'ch dirpray
blerdlzisio ar zich than.

Mdewn rhas amgylchiadaw galla fod v
bosibl gwnewd cais 1 Meadlesio dray
ddirprevy ar 6l [ - dvdaliod con — & diwrmod’
lvelilivad].

I mewid unrhyw rai o’ch trefiniadau
pleidleisio, cysylloweh & [Fhg Tinel!
avmearth] eyn gynted 3 phosibl,

Cvhoeddwvd gan v Swvddog
Canlvniadau

[Lie ba'r cerdyn pleidieisio weds ' anjfon at
etfioher digmw, rioweh yn e r paragrafion
o meoctwyd gvake * uchiod: -

Mae'n rhaid i chi fynd i'r cerdyn hwn
avela chi pan Frddwch yn pleidleisio.
Chewch chi ddim pleidleisio hebddao.

Pan fvddweh chi'a myid i'e arsal
Bleidleisio, gofynnweh am gacl siarad &'
swyddog Hywydde a dangos v cerdyn
hw o,

Bydd y swyddog Dywyddu'n cadarnhan
elch manylion ar v gofresir].

o the presiding officer and ask for a replacement.

Fold the balket paper in twe, Show the presiding
eflicer the number and other unigue identifyimg

mark on ihe back of the ballot paper, but do ned

led anvons ses your vile. Pt the ballot paper in
the ballod box and leave fe polling station.

I you will be away om the date of the poll

®  Youw can a|:r|'.||1'( ley Wil |1.1.- post, W o
application muest be before 5 pm, on /8!
deydate deadime]. 1F you are grven a postal
vole, you will not be entitled to vote in person
al this election.

*  Wou can apply to vele by praxy (this means
someone else can vote on your behalf). Your
application muest be received before 5 pm. on
[0 diayidare deadlime]. If vou appoint a
provey, vou cam shll vole in this election
yoursell iff you o so before vour proxy has
voled for you,

In certain circumstances it may be possible to
apply to vole by proxy afler /-6 daydate
deadling].

To change any of vour voting arrangements
ploase contact [helpdine mumber] as soon as
possible

Iszued by the Retuming Officer

| Where paifl card sent fo an anonymous elecier
substitute for the paragraphs marked with

* abave-

YWou must have this card with yvou when you
vole, You cannot vote without it.

When voir go tie the polling statbo, axk to
speak o the presiding sflicer and show them
this card,

The presiding officer will conlirm your entry
on the register|.
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Form Al: OFFICIAL POSTAL POLL CARD

Form &

(1o be sent o an elector voling by post)
Frurflen Al CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DEWY 'R POST

Flurflen &

('w anton at etholwr sy o plendleisio dowy 't post)

Fraomt of card

Tu Blaen v cerdyn

OFFICIAL POSTAL POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DEWY'R POST

Comatituency:

Etholacth;

For the chection on: [dayidate]
Ar gyvier vr etholiad ar-
[ediwerned dvaldicd]

Humber on Register:
Bhif ar v Gofrestr:

#Mame and Address;
*Enmw a Chyfemiad:

*Returming fficer fo amwit where pall
carrad seat ter dot arnwvmous elector. Poll
card fo anosymous slector mst be
detivered in a sealed emvelape)

* ¥ Bwyadoy Canlvaiada § w adael
atfan pan fo'r cerdyn pleidieisio’n coel ef
anfon o ethalwr digww, Rivaid | gerdim
plerdleisio a anfomir at ethaiwr gpeda
chofrestaad dicim el o anfon mewn
amien wedi § selin, )

This notice = o tell vou that you have asked to vote by
post for this election, and you will not be able fo vote in
1 pollimng station, If you want to cancel your postal vede
please call: [hefplme nember] before
5 pom. on [~ T dayvidaie deadling].
Pwrpas yr hyshysiad hwn yw dwend wrihych eich bad
weelh godyn am gael pleidlesio dray' post ar gylor vr
etholiad hwin, sc na Fydd modd i chi bleidleisio mewn
gorsaf bleidlesie. Os vdyeh chi cisian canslo cch
plesdlais bost, fonmweh: [#hi v Winell grmorik] cyn 3
o, ar [~ avdaiod cane | diwrmoddvddiad]
We will send wour postal voting papers
around |daydare].
Auldressed to:
(Mame and Address)
If your postal voting papers have not
arvived by |day/date] call: [helpline mumber|
and ask for help .
Byvddwn yn anfon eich papurau pleidleisio
drwy’r post oddeutu |divirnod dyddiad)].
Wedi'i gyfeirio at:
(Enw a Chyfesriad)
O na fydd eich papurau pleidleisio drwy'r
post wedi cyrraedd erbyn [divenod/dydidiad)
Momiweh: |ehif Minell gemerdl] o gofyn am
ovimorth.

It you lose or accidentally spoil vour postal ballod paper, please call: [halpline manber] as soon as
possible. Replacement ballot papers can only be isswed before 3 pom. on [davidate of poll].

s collwech new as difethwel yin anfwnadol eich papuer pleidlesio dewy’s poat, Foniweh: [riiy
Himell gymarsh] evn gynted 3 phosibl, Biellir darpans papurawe plesdleisio emill oml eyn 5 pm ar

[eliwrmod dvddiod v pleidlesio)

This curd is to provide vou with infermation sheat voting by past.
Pwrpas ¥y cerdyn hwn yw ddarparu gwyhodacth i chi am bleidleisio drawy"r post,
SEE INFORMATION ON THE BACK OF THIS CARD
CGWELER Y WYBODAETH AR GEFN Y CERDYN HWN

Hack of card
Cefn w cerdym

ETHOLLAL SEMEIDIML

Pan fyddwch yn derbyn cich pecyn pleidleisio
drwy'r post, darllemweh y eyfarawyddiadan'n
ofalus cvn lenwi eich papur pleidlesio dowy'e

post.

Peidiwels & gadac] i neb wold cich pleidlais.
(s bavedd ampen help amoch 1 bleidleisie, mw
chaitt y sawl sy"n cich cynorthwyvo ddwend

wrth neb sut rydveh chi wedi pleidlenio.

PARLIAMENTARY ELECTION

When vou receive your postal voling pack.
please read the nstractions with i carcfully
bufiore completing vour pastal ballol papes.

Doar it bt amyome see your vols. I vou nesd
help voting, the person helping vou must not 1211
anyone how yon have voted. Yoo can get
independent help from the Retuming Officer:
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Gallweh gael cvmorth annibynnol gan y
Swyddog Canlyiniadau: ffoniwch ein llingl]
gyveoath ar [Hhif linell groorti].

Fhaid 1 chi lofnedi datganiad v blcidlais
drwy 't post (onid ydyeh wedi cael hepgoriad
drwy drefmant ymbacn Haw gyvda'r Swyddog
Canlyniadau) a didar pare vich dyddiol peni.
Mesur diogelweh yw hyn, Nid ywn effethio
ar zich plewtlais nac yn golyge v pellir @i
hadnabaod. Hebr eich Hofnod a’ch dyddiad gend.
mid va'r adatyamiaad vo deilys ac i chanll each
pleidlaiz e chyfnf. Gall v Swyddog
Canlyniadau grocswino ich lofnod gyda
chofdion eraill sydd yn i feddiant

s eollweh wew as difethweh yn anfwnadol
gich papur pleidlessio drwy'r post, ffomiweh nf
v Niell gymorth isod cyn gynted i phosibl.

Ni ellir darparu papurau pleidlesio craill ond
cyn 3 pm, ar [ddiwenodddvddiod y pleidieisia).

Llenweh a dychwehweh cich pleadlais bost oy
gvated ag v bo modd. Rhaid I'r Swyddog
Canlyniadau ddesbyn v bleidlais bost crlym 10
pm. ar [adnernoddvddiod v plesdleisio).
Gallweh ddychwelyd cich papuran pleidleisio
wedi'i Nenwi i unryw orsaf bleidleisio vinoyr
wthalaeth.

O ydych chi eistan pleidieisio’n bersonol yn
yr etholiadaw v, rhaid § chi gamlo’ch
pleddlais dray's post cyn 3 pom. ar [~ dvddltod
cene 1) diwrnocidyediod)]

O ydyeh chi angen unrhyw gymsorth,
fFomiweh cin Wlinell gymorth ar: [ehiy el
svmearth]

Mas'n drosedd pleidieisio gan ddefiyddic
papur pleidleisio nad oedd wedi'i gyfeino
atoch cha,

Cyvhoeddwyd gan v Swyddog
Canlyniadan

pleas: call our helpling on [feipling momber].

You must sign the postal voting statement
{unless you have been granted a waiver by prior
arvangemend with the Eetuming Cifeery ansd
provide vour date of birth, This = a secunty
mieasurg, 1 will not affect your vole or mean it
con be identified. Without your signatere and
date of birth the statement will not be valsd and
your vide will not be counted. The Reluming
{Mficer can cross check your signature against
other records that they hold,

If you lose or aceidentally spaoal your ballot
paper. please call the helpling number below as
aoomn as poasible. We can only Bsue replacement
postal ballot papers before 5 pon. on [dayalate o
]

Complete and retum your postal vote as seon as
possible. The Returning Officer must receive
your pestal vede by 10 pom. o [daydote of poll].
You can deliver your completed viding papers b
any polling station in the constituency.

1T you wand b vode in person al these clections,
you must cancel your pastal vote before 5 pon.
on [-11 daydate deadlineg].

1 you need any assistance, please call our
helpline on: [refpling mmiber].

It i an offence o vode wsing a ballet paper that
was mol adedressed o yow

Issned by the Heturning Officer
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Form B: OFFICIAL PROXY POLL CARILY Form 7
(1o be sent 1o an appointed proxy voling in person )
Ffurflen B: CERDYMN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIEFEWY Furflen 7
{1'w anfon at ddirpray a benodwyd i bleidleisio’n bersonol)
Fromt of card
Tu blaen v cerdyn

OFFICIAL PROXY POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPREWY

Constituency: *This poell card is 1o tell you that for this election, the
Ethalacth: eleetor named on the back of thes card has appainied

vou as their proxy

Polling Day: *Purpas v cerdyn pleidleisio hwn yw dwend wrthych
Dinwrnod Pleidletsio: fod yr etholwr a enwir ar gefn y cerdyn hwn, wedi'ch
penodi chi'n ddirpray iddo/iddi.

Polling hears: 7 am. to 1 p.m.
i pleidletsio: 7 wm. by 10 pom. “Proxy’s nams

*FTIW‘T 'Illlj'l'\'r

Elector's polling station will be:

Gorsal bleidlaisio"s etholwr f!"'u: ................................................
*Proxy's address
*Cyfeimiad v dirprovy

W Remurming Ciflcer o omit where poll cord sent to the
prooy af an anomymons elector, Poll card fo proogy off
anomymens elector mist be delivered in a sealed
Rl )

* Y Swwddog Canlymiadan 1w adaed allan pan o
cerdhan pletdleisio n cael ef anfim at dairpruar ethelar
digww, Bhadd | gerdvn pletadleisio o anfoie ar ddieprewy
etioter grda chofrestrad dicmw gael of agfin mowen
amlen wieai T selia )

“This card is for information only. You can voie withouwt it, but it will save time il you take
it tor the polling station and show it to the clerk there.

*Er gwybodaeth v unig v mae'r cerdyvn hwn. Fe gewch chi Bleidlelsio hebddo, ond bydd yi

arhed amser os eweh chi ag of i'r orsaf bleidleisio o' ddangos i'r clere yno,

SEE FURTHER INFORMATION QN THE BACK OF THIS CARD
GWELER Y WYBODAETH YOHWANEGOL AR GEFN ¥ CERDYN HIWN
Boek of card
Cefin y cerdyn

ETHOLIAD SENEDDOL PARLIAMENTARY ELECTION

*Porpas v cerdyn pleidlzisio hwn yw dwend | *This poll card is to tell you that for this
withyeh, vn vr etholiad hwn, cich bed wedi'ch | election vou are appeintzd as proxy for
penodi'n ddirprwy i

*{Ew'r etholwr) *{Ebectior's name)

Oy fermad yr ethobar) #Elector's address)

"{Rli.if}'rﬁhulwrir}' gofresir) . *Eleetor's number on rt:g:ia.l:crr

*Pan fyddweh chi'n mynd i'r orsaf’ *When you go to the polling station. tell the
bleidleisie, dywedweh wrh v elerc cich bod clerk that vou wish o vole as prosy on behalf
cisian pleidleisio fel dirprwy af ran y of the veter shown above.

plerllasmr a nodir uchad,
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Bydd y clerc yn cadarnhan’r manylion ar y
ofrestr,

Pan gewch chi'r papur pleidkesio. cweh i un
o'r bythau pleidlasio. Rhoweh groes (Xyn v
blweh ar ochr dde'r papur plesdlesio pyferbym
ag emw 't vmgeisvdd v mag 't pleidieisiwr wo
plekdleisie drosto/drosti.

Pleidleisiweh dros TN ymgeisydd ym unig
Peidiweh & rhol unrliyw Farc arall ar v
papur pleidleisio, neu mae'n bosibd na
chudlT eich pleidiais i chyfril.

O byddweh chin difetha papur pleadlzisio
trwy gamgymeriad, dongesweh ef 1'r swyddog
Iywyddu a gobvn am un arall.

Flygwech v papur pleidleisio yn @i hanner,
Dangosweh v rhif a'r mare adnabod unigryw
HIIII ar Eerﬂ :f’ F.H|1I.I1' P]H"J.IB-BHH i‘T KW;\:‘I’JI‘IJE
Iywyeddhe, oned peidivech i gadacl i neb weld ¥
blemdlads.

Rhoweh v papur pleidleisie vin v blwch
plekdleisie o gadacl yr omsal bleidleisio,

s byddweh chi i fwrdd ar v dyddiad
pleidleisio, gallwch wivcud cais am bleidlais
drwy’r poat cvn 3 pomn. ar - dvdedisd cau FT
drwrnod dvaldiad], Os thoddir plesdlais bost
chi, mi chewel chi na'r etholwr bleidleisio n
bersonol yovr etholind hwn

Caiffl y person a'ch penododd yn ddirprwy
Meddleisio v yr etholiad hwn. Os vdynt yn
dymuno gwnend hynny rhaid iddyni
bleidleisio’n hersonol cym i chi bleidleisio ar
ot plhm,

Mae'n anghyfreithlon gwaend unrhyw un

o'r canlynol:

#  Plaidleisio fwy nag unwaith (eblaw am
fod yo divprwy | ctholwr azall) yooyr un
elholiad.

o Pladleisio fel dirprwy yaoyve un ethaliad
dros fury ma dau berson os nad vdveh chi'n
briesd, v bartmer sifil, yn chiant, yn nain
meu'n daid, yo frawd, yn chwaer. vn
Tabentym meu'n Wvrwyres iddynt.

®  Plaidleisio fel dirproy dros berson os
gwvddoch fod ¥ person hwanw'n
anghvmwys 1 bleidlesie vo 6l v gviranh.

Cyhoeddwyd gan v Swyddog Canlymiadan

[Ldie o 'r cerdhvn pleidleisio wedi's anfon ot
ddtrprwy ethoher diemw. rivewch yn le'r
tesfien o modwrd gvda * wchad-

Mlae'n rhaid i chi fvnd @°r cerdym hwn
gyda chi pan Feddwch yn pleidleisio,
chewch chi ddim pleidleisio fel dirprwy

The clerk will confirm the details on the
register.

When you are given the ballot paper, go to one
of the pelling booths, Mark a cross () m the
b om the right haned side of the halls paper
opposile the name of the candidate the elector
is viing for.

Vote for ONE candidate only. T not put
any other mark on the ballot paper, or the
vide may noi be counted.

If yom spanl the ballot paper by mistake, show
it tor the presiding officer and ask for a
replacement.

Fold the ballot paper in two. Show the
presiding officer the number and other wnique
i.dﬂ'll:if}-i'ng mark on the back of the ballot
paper, but do not let anyone see the vole.

Put the ballot paper in the ballot box and leave
the polling station,

If woi will be away o the date of the poll, vou
can apply before 5 pam. on (=11 dapdae
deaditne] to vots by post. If you are given a
poatal vole, vou or the elector will pat be
entithed 1o viole m s at this election.

The person who appointed vou as proxy
may vole al this dection. [T they wish to do
s they must vole in person before von vote
on their behalf,

It is illegal to do any of the following:

®  Vole more than once (unless yvou ane
appointzd as a proxy for another eleetor) at
the same clection.

* Vol as a proccy at the same election Tor
twio or more persons unless vou are their
spause, civil pariner, parent, grandparent,
brother, sister, child or grandchild,

*®  Vole as a proxy for a person if vou know
that the person is subject to a legal
incapacity to vote.

Tssued by the Returning (fTicer

[Where poil card sent to the proxy of an

anamymaies slacior substitute far the text

mgarked with * ahove:.

You must have this card with vou when you
Vi, you cainet vole as proxy without it
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hehddo,

hse genmyeh hawl i bleidleisio fel dirpray
diros vr ethalwr v nodir e nfl plediensio sod:

(Bhif yr etholwr ar v gofrestr)

1 blewdleisio fzl dirpray, thad 1 chi fynd 1°r
orsaf bleidleisie o ddangosir ar du blaen ¥
cerdyn wn. Gofynnweh am gael siarad i'r
swyddoz [lvwyddo a danges v cerdvin bwn
ikdla].

You are entitled to vobe as proxy for the elector
wlhaose cloctoral number is shown below

{Elector’s number on regisier)

To vole as proxy you must go to the polling
station shown on the front of this card. Ask 1o
spenk to the presiding officer and show them
this card].
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Form Bl: OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD Form &
(1o be sent to an appointed proxy voting by post)
Ffurflen &
Flurflen B1: CERDYM PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY
DREWY'R POST
{1I'w anfon at ddirprwy a benodwyd sy'n pleidleisio drwy'r post)
Front of card

Tu Blaen v cerdyn

OFFICIAL PROXY POSTAL POLL CARD
CERDYN PLEIDLEISIO SWYDDOGOL DIRPRWY DRWY'R

POST
Constituency: This pell card is 1o tell you that for this election. the
Ethalagth: eglector named on the back of this card has appoimiesl
you as their proxy and vou have decided 1o vote by
For the clection on: [awdare] post. You will not be able to vote on behalf of the
Ar gyter yr etholiad ar: elector in a polling station. It you want to cancel this
[ettvreresd dfydalicrd] postal vols and vode i person on polling day, please
call: [halpline monber] efore $ p.m. on - ] daydats
Mame and Asldress (Prosy deatline],
Enw a Chyferiad {Dirpray): Pwrpas v cerdyn pleidleisio hwn yw dwend wrihveh, ar

avier yr etholiad hwi, bod yr ctholwr a enwir ar gefin y
crdyn bwn, wedi'ch penodi chi'n ddiprwy tddo/idds,
a"ch bod chi wedi penderfynu plesdleisio dry 't post.
Ni frddweh yn gallu pleidleisio ar ran vr etholwr
mewn gorsal Meidleisio. Os ydych chi cisiau canslo
cich pleidlais drwy " post, a phleidleisio™n bersomol ar
y diwmod plaidleisio fFoniweh: [#hi el gumcek]
cyn 3 pum, ar [~ dvaaiod caw 11 dvrmad dvadiog].
We will send the proxy postal voting papers
avound [daydate].

Byvddwn yn anfon papurau pleidleisio
dirprwy drwy'r post oddeutu
|divwrnod/dyddiad).

If the postal voting papers have not arrived

by [elaydate] please call: [heldpline mimber]

and ask for help.

(= na fydd v papurau pleidleisio drwy'r

post wedi cyrracdd erbyn |divwenod/dyddiad]

floniwch: [rhaf Hinedl gymeorth] o gofyn am

myminrth.

If vou bese or accidemtally spoil the clector”s postal ballot paper, please call: [felpling number]

as soon x possible, Beplacement balksl papers can omly be isswed before 3 pom. on [dovidate of
o

p{.h I|rgut:rlll.!.'r:l'l new os difethweh v onfurisdol bapur plesdlzisio’r ctholwr droy't post, flonweh:

[ehif e diimedl gymarsii] eyn gynted & phosibl. Mi ellir darpan papurau pleidlesio eraill ond eyn 5

p.m. ar [diwrmoddvadiogd v pleidleisia),

This card is to provide you with information about voting by post.
Pwrpas ¥ cerdyn bwn yw ddarparn gwybadaeth i chi am bleidleisio drwy"r post.
SEE INFORMATION QN THE BACK QF THIS CARD
GWELER ¥ WYBODAETH AR GEFN ¥ CERDYN HWN
Back of card
Cefn y cerdyin
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ETHOLIAD SENEDDMOL

“Pwrpas ¥ cerdyn pleidleisio hwn yw dwewd
writhyvch fod vr etholwr a enwir isod, ar
gyfer vr etholiad hwn, wedi'ch penodi chin
delirprwy iddodiddi ac rydych wedi
penderfimu pleidicisio drwy'r post,

i Enw v ctholwr)

i Cylemiad yr ethobar)

Pan fyddweh yn derbym y peeyn pleidicisio
drwyr post, darlenweh v eyfarwyddisdsu'n
ofales cyn lenwi™r papar pleadleisio drwy'r
ot

Peidiwel i gadacl i ncl weld cich pleidlas. Os
biyelel amgren help armsch 1 Bleidbeasso, ni chaafl y
sawl sy'n eich eynorihwyo ddweud wrih neb
sut rycveh chi wedi plesdleisio,

Bhaid i chi lofnodi datganiad v bleidlais drwy s
poat (onid ydyeh wedi cael hepgoriad doay
drefiiant ymbacn llaw gvda'r Swyddog
Canlvmiack ) a ddarparu eich dvddiad geni.
Messur dingebweh yw hym, SNad vw'n effeithi ar
gich pleidlas e yn gobyau v gellir 2
hadnabaod. Heb eich llotnod a™ch dyddiad gen,
mid yw'r datganisd vin ddilys ac ni chaiff eich
pleidiais et chyfnf, Gall v Swyddog
Canlvniadau procswine eich llofnod gyda
chotdion eradll aydd v e fieddiant

Oz collweh new os difefhovch ym anfwriadol
cich papur pleidlcsio dray's post, ffoniwch rif
v llaell gymaorth ised cvn gynted a phasibl, M
ellir darpana papuran plediesio eraill ond cyn 3
pom. ar [dawrmoddvddiad v plewdlesis).

Llenweh a dyehwelbweh v blewdlais drwy ™ post
cyvn gvied ag v bo modd. Bhasd i'r Swyddog
Canlyniadan dderbyn v blesdlais drwy’r post
erhyn 10 pom. ar [ddtwrmadidyediod v
pleidieisi], Galbweh ddyvehwel yel cich papuras
pleidbzisio wedimw Henwi 1 unrhyw orsaf
bleidkeisie v eich ardal ward,

U= wdych chi esian plerdleisio’'n bersonol yn yr
ctlvolisdau by, dhaid i chi ganslo’ch pleidlais
drwy"r post evin 3 o ar - chvddied cone 11
drwrmaddyddind]

Mac'n anghy freithbon gwaeud unrhyw un

o'r canlynol:

*  Plewdlesio Py nag unwaith (heblaw am
fod v ddirprory 1 etholwr arall) vo yrun
ctlsolisd.

«  Pladleisio fel dirproy yn yr un ctholiad
e Py ma dan berson os nad ydych chi'n
brigd, yn bartner sifil, yn tiant, ¥n nain
meu'n daid, ym Fawd, ym chowaer, vn blentyn

PARLIAMENTARY ELECTION

*This poll card is to tell vou that for this
election vou are appointed as proxy for the
elector named below and you have decided

to vl by past.
*(Elcctor’s name)

‘fEaaddr:as.] .

When you reccive the postal voting pack.
please read the instructions with it carefully

before ﬂhﬂplﬁt‘ina the pnl'mlﬂ hallat prayer.

Do not ket anyone see your vote, 1 you need
help voting, the person halping you must not
el amvons how you have voted.

You must shgn the postal voling staterment
{umless you have been granted a waiver by
prier arrangement with the Retuming Officer)
and provide your date of birth. This is a
sccurity masune. [t will not affect your vols
or e it can be ddentified. Wathout your
signature and date of birth the statement will
et b valid and vour vote will not be counted,
The Retuming Officer can cross check vour
signature against other reconds they hold.

IF yor lose or aceidentally spoil the pestal
ballot paper, please call the helpline number
bebow as soon &8 possible. We can only Baue
replacement pestal ballot papers before 3 pom.
om [cenwdate of podl].

Complete and retum the pestal vole as soon as
possible, The Keturmimg Cfficer muost receive
the postal vode by 10 pm. on [dlayakare af
pail]. You can deliver your completed voding
papers to any polling station in vour
area'ward.

IF yeru want b vole in persom as a proxy at
these elections, you must cancel vour posial
vie before 5 pm. on [-1 7 davidate deaafine],

It is illegal to do any of the following:

*  Vode more than once (unlss you ans
appointed as a proxy for another clector)
at the same election.

= Voleas a proxy al the same election for
twor or moTe persons unless vow are ther
spause, ¢ivil pariner, parent, grandparsnt,
beother, sister, child or grandchild.
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meeu'n Wyrwyres iddymt.

+  Plaidlesio fe] diprvy dros berson os
gwviddoch fod ¥ person hwanw’'n
anglivmwys i bleidleisio va ol v gyfraith.

Cvhoeddwyd gan v Swyvddog Canlviviadau

[Llz ba'r cerdyn pleidieisio wedi'? anfon at
ddtrprwy etholwr dichw, Fioweh yn lla'r
tesiun o nodvwyd geda ® nchod:-

Pwrpas v cerdyn pleidleisio hwn yw dwead
writliveh, ar gyfer ve etholiad hwn, eich bod
wesdi'ch penodi’n ddirpray i'r etholwre v
nodir gi rif pleidleisio isod, a’ch bod chi
wedi penderfymu pleidleisio drwy'r post.

Mlse genmnyveh hawl i bleidleisio fel dirpray
dros yr etholwr v nodir e nf pladlessio isod:

(Rhif vr etholwr ar v gofresin)).

= Vol as a proxy for a person if vou know
that the person is subject 1o a legal
incapacity (o vote.

Issued by the Returiing Officer

[Where pall card sent ta the praxy of an
amamymaes alecior substitife for the teer
marked with ® above:-

This poll card is to tell vou that for this
election you are appointed as prosy for the
elector whose electoral number is shown
below and you have decided to vole by post,

You are entitled to vote as proxy for the
elector whose electoral namber is shown

{Elector s number on register)].
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Form &
Flurflen %

Form C: RETURN OF EXPENSES REQUIRED BY SECTION 78 OF THE 1983 ACT
Flurflen C: DATGANIAD COSTALU SY'N OFYNNOL DAN ADREAN 75 DEDDEF 1983

REPRESEMTATIOMN OF THE PECPLE ACTS
DEDDFAU CYNRYCHIOLAETH ¥ BOBL

ELECTION IN THE ... o i, COMSTITUENGCY!
LOCAL GOVERMNMENT AREA
ETHOLIAD YN ... ceereee e ceeeee o  ETHOLAETHY

RHANBARTH LLYWODRAETH LEOL

Date of publication of notice of election......... ..o
Dwddiad cyhoeddir hysbysiad oetholiad ... .. .. . ... e

The expenses shown below were authorised in writing in accordance with the
provisions of section 75 of the Representation of the Pecple Act 1983,
Awdurdodwyd v costau a ddangosir isad ar furf yegrilenediy yn unel & darparaethau
adran 75 Deddf Cynrychiclaeth y Bobl 1583,

They were authensed By........oooonin oo dname of election agent)
Fe'u hawdurdodwyd gan ... ... emw aslant yr etholiad)

forthe candidate. .. ........ocooociiccc i e e An@me of candidate) in the
above-mentioned elaction.

argyferyrymgeisydd. .. ... i e e e e LEITWT yIgeisYdd) w0 oyr
etholiad y cyfeirir ato uchod.

They were incurmed by ... ... {person/association'body of
pErscns)

Gwarnwyd y costaugan ... ipersonfcymdeithas/corff

o bobl)

The agent's written authority is attached to this refum
Mae awdurdod ysgrifenedig yr asiant ynghlwm wrih y datganiad Fwn.

Amount of expenses INCUMEd: £ .. . i s e s srs e e s e e e
Swmy costau awarmayd: B e

Sigratre ..

Lofnod ..o
Dyddiad ...
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Form 10
Frurflen 10

Form I DECLARATION AS TO EXPENSES REQUIRED BY SECTION 75
OF THE 1983 ACT
Fluflen I: DATGANIAD COSTAL SY'N OFYNNOL DAN AIHRAN 75 DEDDE 1953

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACTS
DEDDFAL CYMRYCHIOLAETH ¥ BOBL

ELECTIOMIN THE ... i e e e COMETITUENCY LOCAL
GOVERNMENT AREA

ETHOLIAD Y™ v e eee G ETHOLAETHRHANBARTH
LLYWODEAETH LECOL

Date of publication of notice of elesfion ..o
Drvddind cyhoeddr'rhysbysind o oetholind. ... e

Mame of camdBdile ... ... oo e e e e e e e
Emw'r ymgemvdd. . e e e

Mame of clesbion agenl ... ... e

I hereby declare that—
Rwy'n datgan drwvy hyn—

1. 1 am [the person ] or [a dircetor, general manager. seoretary or similar officer of the
nssocistion, organisation or body of persons|* named as incurring expenses in the sccompanying
return of expenses required by section 75 of the Representation of the People Act 1983,

B (1 vw [y person | mew [eyleraydduwr, rheolwr eyffredmal, ysprifennydd nen swyddaog tebyg v
pvmdeithas, v sefydlisd new’s corfT o bobl]* a enwir fel un sy'n gwario’r costan va v datgamad
costau sydd yaghlwm ac sy'n ofynnol dan adran 73 Deddf Cyvaryvchiolacth v Bobl 1983,

2. To the best of my knowledge and belief that retumn is complete and comrect.
Hyd eithaf fy ngwybodacth 8'm ered. mae’r datganiad hvwnmw n gvflawn ae vn gywir,

3. The matter for which the expenses referred to in that return were incurred as follows
Mpe'r costan v oyfeiriwyd stynt vo v datganiad hwnnw fel a ganlyn

* giifler a8 appropriate
* rhoweh fizl sy 'n briodol

Llofnod. oo i e

{In the case of an associntion or body of persons )
Swvid addelw.
(¥ m achos cyvmdeithas neu gorll o hobl)
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Form 11
Frurflen 11

Form E: PROXY PAPER
Flurflen E: PAPUR DIEFEWY O

REPRESENTATION OF THE PEQOPLE ACTS
DEDDFAL CYMRYCHIOLAETH ¥ BOBL

Constituency
EtRolamt

Palling destrict
Dosbarth Pleddleigio . .o i e e

Local Government Electoral 8reaiS] ..o oo s s s s
Ardalioedd) etheliadel lywodraeth laol..... ... e e e e

Eurgpean Parliameantary electoral region ... e
Rhanbarth Etholiadol Senedd EWIODR ..o s et e e

Marme of Proxy

BT L T PP
Cyfeiriad ..o

Is hereby appointed as proxy for ....ocoieicc e, {Name of elector)

a benodwyd drwy hiyn fal dirprwy ar FER. . (Erme'r ethalwr)
*[wha is qualified te be ragisterad for ... ..o ieiice e (Qualifying address)]
“lay'n gyrmwys Dw gichofrestru argyfer oo (Cyfeiriad cymbwysa)]
“Iwho qualifies as an averseas ebector in respecl of the abave cnrrstltl.:encgr] fox vote for
him/her at e e e e

“[sy'n gymwys fel Eﬂ'lﬂh'-'r-"'l'-'TEIIg dramaor g:.rda gc-h'-'g ar yr etholaeth uchod i bleidleisio
drostoidrosti yn . B B [ .
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Form 12
Flurflen 12
Form G: Postal Voting Statement
ifor use at parliamentary elections)
Frurflen G: Datganiad Pleidleisio dray'r post
(17w ddefivvddio mewn etholiadan seneddol )

Postal Voling Statement
Datpaniad Pleidleisio dray'r Post

*Vpber's name: Ballat paper Mo

S Returmag Officer o frsert wame bl omil where ballal papers senl o an anomymos efecion)
[either identifying mark]

*Enw'r pleidleisiar - Bhif y Papur Pleidlesio ..

=¥ awydddoy canbymiadan § nodi v enw ond e adael alfan pan anfonir v papunme pleidleisio § etholwe

avela chafrestriad digme) [mare sdnabod arall]

You musi provide your |# signature and] date of birth, ITyou do nod, the postal voting
statemvent will be invalid and vour vote will not be counted.
Rhaid i chi ddarpara eich [# Wofnod a°ch] dyddind geni. Os na Beddweh yn gwnewd by,
boydd eich datgamimd pleidleisio drwy™r post yn anmibys ac ni chaiff vich pleidlais of chyfrif,

I AMTHE FERSON THE BALLOT PAPER NUMBERED ABOVE WAES SENT TO
FL YW R PERSON YR ANFORNWY LD Y PAPUR FLEIDLELSIC 5 DDOWEDUL KIFC LCHOD:
ATOHATI

Drate af brrth {vaber's date of birth)
Drydddisd ganl | | | | | | | | | dyddind geni‘r plerdlessawr)

{voter's signature)
Signature MMPORTANT - Keep
aignature within border
{latrned v plewdlaismwr)
Lbafinod PWYEIE — Cadwoer v
liefined @ Fewn v Blach

HiReturning Officer fo omil where a persem has been granfed a weaher)
#Y Swiddog Canlimiadi ¢ w adieel allan pam (o person wedi coel hepgoriady

Electoral firaud is a crime. You must nod voie using a ballot paper that is not addressed to
you or interfere with another voter’s ballot paper.
M twyllo mewn etholiadau"n drosedd. Chewch chi ddim pleidleisio gan ddefoyddio
papur pleidicisio nad yw wedi®i gyfeirio atoch chi nac ymyrryvd i phapur pleidicisio
pleidleisiwr arall.

FLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLEMNWCH Y CYFARWYDDIADAD I'R FLEIDLEISTWE OF GWELWCH Y DDA

[ssued by the Retuming Officer
Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadau
CYFARWYDIDIADAL R FLEIDLEISTWE IHETRUCTIONS TO THE VOTER

Llenweh ¥ papur pleidleisio cich hun ac Complete the ballot paper yoursell and in

mewn preifatrwydd, Os bydd angen private, If you need help contact the
cymorth arnoch, cysviltweh & staff v Returning (fficer's stall as shown below

Swyddog Canlyniadan fel v dan gosir sod

[manylion eyswll i gael cymorth thaweh y [contact detals for assistance include address
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cylemad fel sy n briodoel]

i, Rhasd i chi dilarparu eich [# Dofinesd a'ch)
dyddiad geni. Os na fyddweh yn gwnead
hyn, bvdd each datganiad pleidleisio
dirwyr post vo annilvs ac ni chaift cich
pleidlais i cliyvfif.

Pledlcisiweh dros LN ymgetsydd yn

unig. Peidiweh § rvi unchvw fare arall

ar y papur pleidbeisio, nen mae'n bosibl
na chaifl cich pleidlais et chyfrif.

5. Ehowch groes (X) yn v blwch ar ochr
dde'r papur pleidlzisio gyFerbyn ag enw'r
ymigeasyidel yr ydveh chin plesdleisio
drosindrost,

4. Os bydd angen help amoch i bleidleisio,
mi chall v sawl sy 'n eich cynorthwyvo
ddwend wrth neb sut rydych chi wedi
pleidlzisio,

5 Rhoweh y papur plediesio yn yr amben
fach ag & armi a'i sclio.

]

6. Llenwch v datganiad pleidieisio drwyr
post drwy ¢i lofnodi, o ddarpars eich
dyddiad geni.

7. Wna, rhoweh yr amlen ag A ami, yaghyd
a'r datgamiad pleadlesio drwy ' post, yn
wr amben Pay gyvda B ami a'i dychwelyd
ym syih.

5 A dl derbyn y Meidlais drwy™r post
hn, chewch chi ddim pleidieisio eich
hisn mewn gorsal Bleidleisio yn ve
ethalind hwn.

4, Oa byddweh chi'n difetha’ch papur
pleidleisio trwy gampymeriad, cewch
afym 1t Swydidog Canlyniadau am un
arall cyn & pm, ar |disrnod dhaddiad v
Peidlesic]. Rhaid i chi ddvehwelvd v
papur phesdleisio a ddifethyd, v
datganiad pleidleisio dray'r post, o'
amlenni gydag A a B amvel. Guwneweh
yr sawr eich bad ym evsvllie i Swyddog
Canlyniadan cym gyniesd ag ¥ bo masdd,

¥ Rhaid i'r Swyddog Canlyniadan ddeyn v

s plcid]uiuin a'r datgmind]:-l.ckﬂuixh

clrwy "t post erbym Wipm ar [dfirmod dvdelizd

¥ pleidieisia). Gallweh ddychwelyd eich
pletdlais drovy™r post wedi™i lenwi | anrvyw
arsat Meidleiio yn eich etholaeth ar
ddiwmod v pleidlesio.

Mae twyllo mewn etholiadan’n drosedd,

Chewch chi ddim pleidieisio gan

ddefmyedie papur pleidleisio nasd vw wedi'i

ovfirie stoch chi mac ymyrryvd & phapur
pleidieisio pleidieisiwr arall,

Mae'n anghyTreithlon pleidleisio fwy nag

unwaith (heblaw vich bod wedi'ch penodi'n

as appropaiabe|

1. You must Pn:n.'ille your [# xigrutu'rs and]
date of hirth. I vou do not, the posial
voting statement will be mvalid and your
vole will not be connted.

2. Vote for ONE candidate only. Do not
mark your ballot paper in any other way
ar vour vote may not be counted.

3. Mark a cross (X in the box on the right
hand side of the halled paper opposite the
name of the candidate vou ane voting for.

4. I you need help voding, the peraon
helping vou must el Lell anyome how
you viresd

5 Put the ballot paper i the small envelope
miarked B and scal it.

6. Complete the postal voting statement by
aigning it, ond providing vour date of
Trth.

7. Then put the envelope marked Atogether
wilh the pastal votmy sialement in the
larger envelope marked B. Retum it
ullu'ig}ltawuy.

B After receiving this postal vole, you

cannel vole in person at a polling
station at this election.

9 If you accidentally spoil your ballot
paper, vou can apply io the Retaming
Offcer for a replacement before 5 pm.
on [davidaie of poll]. Youw must retum
the spailt ballet paper, the postal voting
atatement, and the ervelopes marked A

and B, Make sure you condact the
retumning oificer as soon as possibls.

T Your ballot paper and the postal voting
statement must be received by the Retuming
Officer by 10 poen on [dayidate of pall]. You
can delives your completed postal vote to any
polling station i vour constiluency on
polling day.

Electoral frawd is a crime, Yoo muosi nof
vole using a ballot paper that is not
addressed to yvou or inter fere with another
voter's ballod paper.

It is illegal to vote more than once {unless
you are appointed as a proxy for another
elector) at the same election.
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ddirprwy i etholwr arall) yn yr un etholiad. 5 Renenimg COfficer to omat where o person

# ¥ Swyddog Canlyniaden §w adael haes been granted a waiver)
allan pan fo perzon wed! cael hepgoriad)
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Form 13
Ffurflen 13

Form H: Postal Voling Statement
{for use where there is a joint issue and receipt of postal ballot papers)
Frurflen H: Furf ar ddatganiad pleidleisio drwy't post
(17w ddefnyddio pan fydd plendleision post vo cael eu darpane a’u derbyn ar
v evd)

Postal Voting Statement
Datgamiad Pleidleisio dray't Post

W aler's namel .. Ballol paper MNas. ... ...
HReturmng Officer fo besert rame bt amis where bailler papers sonf o an anogymans electord
[cther identifying mark]

*rnw's pleidleisine e Rhifau'r Papur Pleadleasia, ..
=Y swyadog conlymiadon ¢ nodi v emw oind e adirel atlan pan anforie v papuran pleidieisio § ethol
avea chifresiriad shoms) |mare adnabod arall]

Rhaid i chi ddarpars eich [# lofnod a’ch] dydeiad geni. Os na fddweh yn gwaewd byn,
boydd eich datgomimd pleidleisio drwy™r post yn anmibys ac ni chaiff vich pleidlais of chyfrif,

FI YW'R PFERSON YR ANFOMWYD Y PAFUR PLEIDLELSIO SYDD WEDDT RIFO UCHO
ATONATI

Drate of birth (vaber's date of birth)
Dryddisd g-:n.l | ] | ] | [ | ] | dyddiad geni'r pleidlesiw)

[wivler™s signalure)
#5ignature IMPORTANT — Keep
signature within border
(llafned v plewdbeisiwe]
#Llafmad. PWYEES — cadwer y
lkadinnd @ Fewn v klwch

HRetwming Cfficer toomdt where o peeson b been graaned o weriver)
#Y Bwaddog Condymiadou i 'w adisel allan pon fo persan wedl coel hepgoriad)

Electoral fraud is a crime, You must nod vole using a ballst paper (hat is not addressed te
you o interfere with another voter’s ballot paper.
Me twyllo mewn etholiadan'n drosedd. Chewch chi ddim pleddlelsio gan ddefayddio
papur plesdleisio nad yw wedi®i gyleicio atech chi nac ymyrevd § phapar plesdleisio
pleidivisiwe arall.

FLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLEMWCH Y CYFARWYDDIADAU I'E PLEIDLEISITWER WERAIG OF GWELWCH
YN DDA
Iasued by the Retuming Officer

Cvhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadan

CYFARWYDIHADAL 'R IMSTRUCTIONS TO THE VOTER
FLEIDLEISIWER WEAIG
Llemwch ¥ papur pleidleisio eich hun ac Com plete the ballot paper yoursell and in
mewn preifatrwydd. Os bydd angen private, ITvou need help contact the
cymarrth arnech, cvsylitweh a stally Returning Cficer's stall s shown beliw

Swyddog Canbyniadan fel ¥ dan gosir isod
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[manylion cyswlit 1 gael cymorth
rhowch ¥ eyleiriad fel sy'n briodal]

. Rhaid i chi ddarpars eich [# lotned a7ch)
dyddisd geni. Rhaid i chi waezud hyn yd
o ood o8 ydveh chi cisoes wodi Hofmodi
clatganiad pleidlesio dray'r post ar gyfer
ciholiad arall i'w gynnal ar vrun diwmasd.
4 na Frddweh yn gwnend hyn, bydd v
datganiad pleidicisio dowy'r post hwa yn
anmlys 3¢ m chaill eich pleidlais e
chyfif:

. Pan fipddweh chi'n pleidlesio mown
ethohadiau) Nvwodsacth leol {papar
plendlesio frboweh fne v pager
Pleidicizie]), howeh proes (X) yn y blwch
ar ochr dde y papur pleidleisio gyferbyn
ap erw "t yangeisydd vrovdyeh chi'n
pleidleisio deeste drosti, Pleidbisiweh
dras UN ympgesydd vo unig

. Pan fipddweh chi'n pleidlesio mewn
ctholiad lywaodracth leol {papur
pleidlessio frhoech fne v paper
pleidieisiof), thowch groes (X) yn vy blweh
ar ochr dde pob papur plesdleisio gyferbyn
ag eow pob vingeisydd yr ydyeh chi'n
pleadlasio drostordmsti. Peadiwch i
phiexllersio dros fwy na |...] o
ympgziswyr].

[Pan Pyddweh chi’n pleicllersio mewn
etholiad ar gyvfer Seneddd Ewrop (papur
pleidleasio [toweh liw 't papur

pleidleizio ). thoweh groes (X) yn v blweh
ar ¥ dde wrth vyl enw esch dewis blaid
nen ympgesydd unigol. Pleidleismeh dros
UM blaid mew ymgeisvdd yn unig.

[#* Pan fyddweh chi'n pleidlesio v
etholiad Awdurdod Liundam Fwyafl®

{a) [* yn etholiad aclodaw’r etholasth
{papur pleidleisio [#roovch T T popay
Pleicdieivio] ), thoweh groes (X)) yn v
blweh ar v dde wrih ymiyl enw'r
ymgzisydd unigol o'ch dewis.
Pleidlemiweh dros UN ymgeisvdd yn
unig. |

{13 [* v etholiad aclodan Llundain
{papur pleidleisio [roovch fne T popay
pleidleizio] ), dhoweh groes (X) vy
blweh ar v dde wrth vyl enw exch
dewis blarl new ymgetsydd unigol.
Pleidlesiweh dros U blawd new
ymgeisydd yn unig,

{eh [*yn ethaliad Maer Liumslain
{|rhenech fiw 'r papur pleidieisiaf popr
Peidleio), pleidlesiweh TNWAITH
dros exch DEWTS CYNTAF ac
UMWAITH dros eich AIL DEWIS.])

& [* Pan fyddweh chi'n plesdlzisio mewn

etholiad [* nodweh pa un] (papur

[contact details for asistance

include address as appropriate]

1. Vou must provide your [ signature and|
date of birth. ¥ ou must do this even if’
you have already signed a postal voting
atatement in respect of another election to
b held an the same day. If vou do not,
this postal vidting statement will be
invalid and your vete will not be counted.

2. When you are voling m a Parliamentary
clection ([ msert colatr of hallat paper]
ballot paper). mark a cross (X} in the box
an the right hand sade of the ballot paper
apposile the name of the candidate vou
are voting for. Vole for ONE candidate
anly.

3. When you are voding m a local
government clection ([insert colowr of
Brilar peper] balkst paper), mark a cross
(%) in the box on the right hand side of
ench ballet paper opposie the name of
cach candidate vou arc voting for. Vote
for no more than ... ] candidates].

4. When you are voding in a Ewropean
TParliamentary chection ([irsert colour of
Britar paper] balbsl paper), mark a cross
(2} in the boet on the right hand side of
the mame of the party or individual
candilate of vour cheice. Vobe for ONE
party or candidate only,

& [#* When you are voling m a Greater
London Authority election—

{a) [* in the constituency members”
election | [fmrert colonr off ballor paper]
ballot paper), mark a cross (X} in the
b o the right hand side of the name
of the candslaie of vour choice, Vote
for ONE candidate only. ]

(5] [* in the Londan members” election
{[imsers cotener of balioe paper] ballot
papery, mark o cross () i the box on
thi right hand side of the name of the
party or mdividual candadate of vour
choice. Yeode for ONE party or
candulate onlv. |

fed [* in the Lomdon Mayvoral election
{[insers codener o ballor paper] ballot
paper), vote ONCE for your FIEST
CHOICE and for your SECOND
CHOICE.]]

6. [* When you are voting in a [* specify]
clection ([insert colour of ballot paper]
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peidleisio [rhoweh livw'r papur
pleidleisio]y, rhoweh groes (X) vy
Blweh ar v dde wrth vyl enw’r
ymgeisydel o ch dewis. Flesdleisiwch
dros Ut ympeisydd yn

unig Pleidleisiwel UNWAITH dros eich
DEWIS CYNTAF ac UNWAITH dros.
eich AlL DOEWIS.*)

7. [*Pan fvddweh chi'n pleidleisio mewn
refferendwim, rhoweh groes (Xpyny
blwch ar v dde wrth vmy] yr ateh o°ch
dewis, Pleidleisiweh LINWATTH yn
unig. |

8 Peidiwch d rhoi unrhyw farc arall ar cich
papuran pleidlesio, nen macn bosibl na
chaiff exch pleidlersiau en eyfrf.

. s byakl angen help amach 1 bleidleisio,
ni chaiff v sawl sy’'n eich cynorthwyo
ddwend wrth neb sut rydyeh chi wedi
pleidleisio.

10k Bhoweh yr holl bapuran pladiesio yn yr
amlen Tach ag A ami a’s selw.

. Llenweh v datgamiad pleilleisuo drwy'r
post drwy e lofnodi, o ddarparns eich
dyddiad geni.

12 Yna, rhoweh yr amlen ag & ami, voghyd
§'r datganisd pleidleisio drwy's post, yn
yr amben fwy gvda B ami a’i dychwelyvd
ym syih.

Ar ol derbyn y bleidlais drwy'r post hon,
cheweh chi ddim pleidleisio eich hun
mewin gorsal bleidleisio yn v etholiad
hwn.

O byddweh chi'n difietha unrliyw un och
paparaw pleadleisio irwy gamgymeriad,
ceweh olyn 1'r Swyeddog Canlyniadaw am un
aroll cyn & pom, ar |diernadidyddiod ¥
Peidieisic]. Rhaid i chi ddychwelyd v papur
pleidleisio a ddifethwyd, v datganiad
plaidleisio drwy' post, a'r ambenni gydag Aa
B armynt. Gumewsh yn siar cich bod ym
cyaylhu i'r Swyddeg Canlyniadao cyn gynted
ag v bo modd.

¥ Rhaid i"r Swyddog Canlyniadau dderbyvi
cich papurau pleidleisie a v datganiad
pleidleisio drwy " post erbyn 10 pm. ar
[diwrncdidvddiad v pleidlaisio]. Gallweh
ddvehwelyd exch plesdlais drwy'r post wedi’
llenwi 1 wnrhyw orsal bleidlesio yn each
ctholacth ar ddiwrnod v pleidleisio.

Mae twyllo mewn etholiadan’n drosedd,
Cheweh chi ddim pleidieisio gan
ddefnyddio papur pleidleisio nad yw wedi'i
gyleirio atoch chi nac ymyrryd & phapur
pleidbeisio plesdleisive arall.
Mae'n anghyfreithlon pleidleisio mwy nag
unwalth (heblaw elcl bod wedi'ch

penadi’ n ddirprwy i etholar arall) yn ve

1

hallot paper). mark & cross (X} in the box
an the right hand side of the name of the
candulate of vour choice. Vate for ONE
candulate anlv/ Ve OMCE for your
FIRST CHOICE ansd ONCE for your
SECOND CHOLCE. *]

7. |* When vou are voting in a referendum,
mark a eross (X] in the box on the right
haml side of the answer of your chosce.
Vot CNCE omiby |

B D mot mark your ballot papers in any
other way o your voles may not be
coumied.

4 I you need help voding, the person
assisting you must not tell anyone how
you have voted.

1k Pt all the ballat papers m the small
ervebepe marked B and seal it

11. Complete the postal voling statament by
signing if, and providmg your date of
barth.

12. Then put the envelope marke:d & together
with the postal voting ststement in the
larger envelops marked B, Retum it
atraightaway.

Alter recelving this posial vole, you cannol
vole i person al @ polling station ai this
election.

11 you accidentally spoil any of your balkd
papers. vou can apply to the Retuming
Orfficer for a replacement before 5 pon. on
[yt o peal]. Yo must return the spoili
hallot paper, the postal voting statement, aml
the covelopes madked A and B. Make sure
you comiact the Returmimg Officer as soon as
possible.

¥ our ballot papers and the postal voting
atatement must be received by the Retuming
Officer by 10 pen on [dawidie of pall]. You
can deliver vour completed postal vote to any
polling station i your constiusney an
polling day,

Electoral fraud is a crime, You musi nol
vobe using a ballot paper that is not
addressed to you or inter fere with another
voler's ballol papers.

It is Wlegal to vote more than once {unless
vou are appointed as a proxy for anether
elector) al the same clectisn,
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un etholiad,

H Y Swyddog Canlymiodau w adaal allon 8 Retwrning Nifcer to ot where a person
an _Il"aperson wedl coel .ﬁgpguriad'p Tiis Bean groanted awaiver)

* Difpar pa st bymnag sy 0 aoliviodol * Defete whichever i inaporopriole
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Form 14
Flurflen 14

Form 1: Postal Voting Statement
{Tor use when a local government poll 15 combined with another poll
but the postal ballot papers are not combined)
Frurflen J: Datganiad Pleidleisio dray't post
(17w ddefnyddio pan fydd etholiad Llvwodraeth Leol yn cael € gy lumo
gydag etholiad arall ond mad vw'r pleidleisiau post wedi'u ey fune)

Fostal WVoting Statement
Datgamad Pleidleisio dray's Post

*Voter's name: Ballot paper Mo, ... (Colour)
"iReturming {?ﬂﬁm h:l r:r.swf Hemie bl.rr ﬂmnt where hallef papers senf to an oy moRs i'frcmri
| other idemtifying mark |

*Enw'r pleidleisivr ... Fhif ¥ Papur Pleadleisio . ALliw)
=Y swvaldog conlymadaw | r:o::'r ¥ arw u.rm' el m&w.faﬂ'.m Pan anforlr ¥ papurm pfem'n'em-:u atholwr
avela chofrestriad dieme ) [mare adnabiod arall]

You must provide your [# signature and] date of birih. I you do nod, the postal voling
statement will be invalid and yvour vode will not be counted,
Rhaid i chi ddarparu eich [# llofnod a'ch] dyddind geni. Os na Feddweh yn goneud hyn,
by dd eich datganiad pleidieisio drwy'r post yn annilys ac ni chaifT eich pleidlais ei chyfrif,

I Abd THE PERSCN THE BALLOT PAPER NUMBERED ABOVE WAS SENT T
FI YW PERBON YR ANFONWYD Y PAPUR PLEIDLEREIO SYDD WEDL'T RIFO UCHOD ATOCATI

(voter's date of birth)

Dt af birth
| | | | | | | | | | [dvddiad geni'r plesdleisiwr)

Dryddiad geni

(violer's signature)
Signature DVMPORTANT - Kesp
signature within border
lbafnod v plewdlemsiwe)
Llafinod PWYSHG - Cadwer y
lkadnedd @ Fewn v Blweh

#HRetuming Gfficer fo omil where o peeson ha been gramred o werdver)
#Y Swyddog Comlymiadan (w adeel allan pav (o person wedt coel hepgonadi

Electoral fraud is a crime. Youw must not vole wang a ballot paper that is not addressed o
vou or interfere with another voter's hallot paper
Mlae twyllo mewn etholiadau’n drosedd. Cheweh chi ddim pleidleisio gan ddefmyddio papur
peidleisio nad yw wedi'i gyfeirio atoch chi nac ymyreyd & phapur pleidleisio pleddleisiwe
arall.

PLEASE READ INSTRUCTIONS TO THE VOTER
DARLLENWCH Y CYFARWYDDIADAL I'R PLEIDLEISTWE O8 GWELWCH YN DDA

[ssued by the Retuming Offcer
Cwhoeddwyd gan v Swyddog Canlyniadan

CYFARWYDIHADAL 'R INSTREUCTIONS TO THE VOTER
PLEIDLEISIWER
Llemwch y papur pleidleisio eich hun ac Com plete the ballot paper yoursell and in
mewn preifatrwydd. Os bydd angen private. IT vou need help contact the
cymurth arnoch, evsylltweh a =il y Returning (iTicer's siall as shown below

Swyddog Canbyniadan fel y dangosir isod
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|manyhion cyswllt 1 gael cymorth |oontact detmls for asistanoe
rhowch ¥ eyleiriad fel sy'n briodal] inc:lude address as appropriate)

1. Ehaid i chi ddarparu eich [# lofved a°ch] 1. You must provide your [# signature and)
dyddiad geni. Rhaid i chi wneud hyn livd date of birth. You must do ths even if
yo e o8 ydveh chi cisoes wedi Dofnod: you have already signed a postal voting
dlatganiad pleidleisio dray’r post ar gyler stafement in respect of another election
ctheliad arall i gynnal ar yr un to bz held on the same day. If vou do
diwmnod. Os na fyddweh ya gwneud byvn, not, this postal voting statement will be
bydd y datganiad pleidleisio drwy'r post imvalid amd your vote will not be
yn anmilvs ac mi chailf eich pledlais e coumlied.
chyfnf.

. Pleidleisiweh dros UM ymgenydd yn 2. Vote for ONE candidate only. Do not
unig Pediweh a vhon unrhyw Fare arall ar mark the ballot paper in any sther way or
¥ papur pleidiisio, ney mag'n bosibl na your vode may not be counted,
cluaiff esch pleidlais o chyfrif.

. Rhivweh Ao :3{5 iy klweh ar ochr 3 Mark a eross 13{] i the bax on the rial'l!
clde'r papur pleidbesio gyferbyn ag enw'r hamsl side of the balkd paper opposite the
ymgeiswyr yr vdych chi'n pleidleisio name of the candidates you are voting
drostynt. .

O bydd angen help amoch i bleidleisio, 4 It you need help voting, the person

ni chaiff v sawl sy’n eich cynorthwyo helping vou must not tell anyons how
ddwend wrth neb sut rydyeh chi wedi youl v

pleidleisio.

. Defiyddir gwahano] liwiau ar gvfer y 5 Different cobours are used for the ballot
papuran pleidlesio ar gyfer pob ctlliad papers for cach clection [and
[a refferendwm®]. Mae gan bob etholiad referandim®]. Each balket papser has its
amlen ar gyfer y papur pleidlisio (wedi' own ballot paper envelope imarked &),
marzio gydag A, datganiad pleidiesio postal voting statement and retam
clrwy"r post ac amlen ddychwlyd (weds' ervebipe imarked B). The retum
marci: gyila B) en hun, Mae'r amben ciivebope and postal voline statement For
ddyechwelyd a'r datganiad pleadlzisio ench hallot paper refer io the colour of
drwyr post ar gvier pob papur pleidlzisio that ballot paper. 1 is important that you
yn cvieirio st liw'r papur pleidleisio use the correct envelopes and postal
hwnnw. Mac'n bwysig cich bod vn voliing stabement or your vole may not be
clefmydidio’r ambermi a'r datganuad coumted. Vou may find it helpful to sor
pleidieisio drayr post cywir, new mae'n the decumends inke separate sels.
bositl na chattf sich pleidiais o chyfnf
Byddai’n help o besib dhai's dogfennaw
mewn seliawar wahin,

Kheweh y papur pleadleisio ymoyr amlenn | & Put the ballot paper m the small
fach ag & arni a’i selio, errvgbepe marked & and seal it

. Llenwch y datganiad pleidleizio drwy'r 7. Complete the postal voling statement by
post drewy ai lofodi, a ddarparns sich signing it, and providing vour date of
clyddiad geni. harth.

. Yoa, rhoweh yr amlen ag A ami, voghyd & Then put the emvelope marked A
§'r datganisd pleidleisio drwy 't post, yn together with the postal voting statement
yr amben fwy gvda B ami a’i dychwelyd in the: larger envelope marksd B, Retum
ym syth. it straightaway.

Ar al derbyn v bleidlais drwy'r post hon,  After receiving this posial vole, you

cheweh chi ddim pleidleisio gich hun cannil vote in person at a polling station

mewn gorsal bleidleisio ym vr etholiad at this election,

hwm.

s byddweh chi'n difietha’ch papur 1 you accidentally spoil vour ballod paper,

pleddlcisio trwy gamgymeriad, ceweh ofyn it | you can apply to the Retumning Officer for a

Swyddeg Canlyniadan am an arall eyn 3 pm. | replacement before 5 pom. on [dbnvidate o

ar [aliw o dvddiad v pletdletio]. Rhaid i peall]. W minst returm the spodlt ballst
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chi ddychwelyd v papur pleidleisse a
ddifethwyd, v datganiad pleidlemio dowy’s
post, a'r amlenni gvdag A a B amynt
Gwmneweh yn aiver eich bod yn cysyllio i'r
Swyddeg Canlyniadan cyn gyvnted ag v bo

¥ Rhaid i'r Swyddog Canlyniadau dderbyn ¥
papur pleidleisio a'r dateaniad pleidleisio
drwy'r post erbyn Mpm ar [fovemoad dhddiad
v pleidieisio]. Gallweh ddychwelyd exch
pleidlais dray’r post wedii e i anryw
orsaf Meidlesio yn eich ardal 'ward ar
ddiwmod y pleidiesio.

Mae twyllo mewn etholiadan’n drosedd,
Cheweh chi ddim pleidieisio gan
ddefayddio papur pleidielsio nad yw wedi®
wvleirio atwch chi nac ymyrryd @ phapur
pleidivisio pleidivisiwr arall.

Mae'n anghyTreithlon pleidleisio mwy nag
unwaith (heblaw eich bod wedi'ch

pendadi’ n ddirprwy i ethobyr arall) yn vr
un etholiad.

8 Y Swwddog Canlymioda e adael allon
o fir persan wedi cogl epsoriad)

paper. the postal voting statement, and the
envelopes marked A and B. Make sure you
comact the Beturnmg Officer as soon os
possible

¥ Your ballot paper and the postal veding
statement must be received by the Hetuming
Offices by 10 pome on [dawide of pall].
Yo can deliver your completed postal vote
1o any polling station in your electoral
arca’ward on polling day.

Electoral fraud is a crime. You must nof
vobe using a ballot paper that is not
adidressed to you or inter fere with another
voler’s ballol paper.

It i ilegal to vote more than once {unles
vou are appointed as o proxy for ansther
elecor) al the same clection.

B Returning Offfcer to omit wihaera o person

Jrees Been gromted o waiver)
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Form 15
Fiurflen 15

Form K: STATEMENT AS TO POSTAL BALLOT PAPERS
Flurflen K: DPATGANIAD YNGHYLOH PAPURAU PLEIDLEISIO DRWY'R
POST

REPRESENTATION OF THE PEOPLE ACTS
DEDDFAL CYNRYCHIOLAETH Y BOBL

PARLIAMENTARY ELECTION

ETHHILIAL SENEDIMIL.
Canatiuenty: .. .. ..o DatenfPell ...
Ethalaeth: .o Dpdidind Pleidleisec:
A fssue of postal ballet papers Number
A Doshartiu papuraw pleidieisio dney v post Nifer

1. Tedal number of postal ballot papers sswesd under regulation 71
1. Cyfanswm v papuron pleidleisio drwyr post a ddosharthword dan
reoliad 71

2. Total number of postal ballot papers ssued wnder regulation 77 {spoilt
and returned for cancellation) and regulation T8 (lost or ot received)

2 Cyfanswm vy papuran pleidleisio dowy'r post a ddosbarthvwyd dan reoliad
TTidifethwyd a'u dyehwelvd i'w cansli) a cheeliad T8 {ar goll 2 heb en
derbvn

3. Tedal number of postal ballot papers cancelled under regulation 864
{where the lirst ballat paper was cancelled and retrieved)

3. Cvfanswm v papuras pleidbeisie dray ' post a gafodd en canslo dan
reliad 6.4 (lle cafixdd v papur plesdleizio cymal ¢ ganslo a%i gasl v al)

4. Tofal number of postal ballot papers ssued {1 t0 3)

4. Cyfanswm y papurau pleidleisio drwy ' post a ddosharthwoed (16 3)

B (1) Receipt of and repiacement postal ballor papers Mimber

B (1), Derbim pugparans pletelletio o phapureas plefdlleieis mewidd Nifer

5. Mumber of covering envelopes received by the returnimg officer or ot 2
polling station befors the close of poll {excludng any undeliversd or
refumsd under regulation T7( 1) {spoilt), repulatson T8 1) (lost ) and
regulation 864 (cancelled ballot papera))

3. Mifer yr amlennm mawr a dderbyniwyd gan v swyddog canlyniacan new
mewn gorsal bleidleisio cyn diwedd y pleidleisie (a cithrio unrhyw rai
nas danfonwyd new a ddychwebarvd dan reolisd 77013 (wedi'o difetha),
rheolizd T8(1) (ar goll) ac 864 (papuran pleidleisio wedi'u canslo))

6. Mumber of covering envelopes received by the returnimg officer atter the
close of poll. excluding any returned as undelivered

6. Witer yr amlenni mawr a ddscth i law 't swyddog canlyniadan ar &1
diweddd v plewlleisio, ac eithrio unrhyw mi a ddyehwelwyd fel rhai nas
damfomwyd.

T, Number of postal ballot papers retumed spoilt for cancellation in fime
lor amrthir ballol paper L be issoed

7. Mifer v papurau pleidleisio drvy’r post a ddvehwelwyd wedi®u difetha
i'w camalo mewn pryvd i ddosbharthu papar pleidlesio arall.

8. Mumber of postal ballot paper identified a5 lost or nod recerved m time
for ancdher ballot paper i be issed

8. Niter y papuran pleidleizio dray’r post a bennwyd Fel rhai wedi’a colli
new heb ew derbyn mewn prvd i dklosbarthu papar plesdleisie anall,

9 Wumber of ballot papers cancelled and retrieved in time for another
hallot paper to be isued

9. Mifer v papuran plewdleisie o gafodd ew canslo a’o cael yo ol mewn pryd @
diboshartha papur pledleisio arall
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10 Mumber of postal ballot papers retumed a8 spoilt (oo late for anotlr
hallot paper to be isaued

10 Nifer v papuran pleidleiswe dewy's poat a ddvehwelwyd wedi"u difetha
v thy hwyr 1 ddesbarthu papur plediesio arall,

11 Mumber of covering envelopes returmied as andeliversd {up to the 5t
day aller the date of poll)

11 Mifer yr amlenni mawr a didychwebwyd fel rhat nas danfonwyd (hyd at y
25 diwrnod ar & dyddiad yr etholiad)

12 Mumber of covering envelopes ned received by the retuming officer (by
the 25" day after the dote of poll)

12 Kifer yr ambenni mawr nas derbyniwyd gan v swyddog canlyniadan
(hvd at v 253 diwrnod ar &l dyddiad v ctholisd)

13 Todal numbers 5 to 12 {this should be the same as that in 4 above)
15.Cvfanswm rhifau 54 12 {dylai™r fuif lown fod wr an fath &' chif v 4
uchod)

B (2). Keceapt of postal ballot papers — Personal voting statements
B (2) Y papurau pleidicisio drwy 't post a ddacth i low — Datganisdau
pleidlzisio personaol

Nigbar
Mifer

14 Mumber of covering envelopes sel aside Tor the venlication of personal
identificrs on postal vole statements

1dMifer yr amlenni mawr a neilluwyd ar gyfer dilvsu'r dynodvddion
prersomil ar v datganiadan pleidles drwy'r post.

15 Mumber of postal voting statements wist subgect (o venfication procedurs
regected as not completed {excluding prios caneellatins )

15 Mifer v datganiadan pleidbesio dray 't post na chawsant eu dilysua
patodd en pwrthed fel rhan heb 2o owblhaw (heb pynnwys ¥ rhara
gatodd eu canslo’n flacnoral).

16 Mumber of postal voting statements subject to vertfication procedurs
rejected o8 not completed {excluding prior cancellations )

la Niter v datganiadan pleidlais dravy'r post yr oedd yn rhaid u dilyso a
watodd cu gwrthed fel raas heb cu cwblhau {heb gynnwys v rhai a

gafiodd eu canslo' L I

17 Mumber of postal voting statements repected following verification
procedures due o the personal identifiers on the peatal velmg statement
ned matching those in the personal identifiers record {excluding prior
cancellations )

17 Kifier v datganiadan pleidicisio drwy"r post a gafodd en gwrilod yn
dilvn v drefn ddilbysn oherwydd nad oedd v dyvnodyddion persone] ar v
datganiad pledleisse dray' post yn cyfateh s thas yn v cofnod
dymaslydidion persomal theb gymmays v rhat o galidd cu canslo'n

faenoral ).

C. Count of postal ballot papers
O Cvin'r papurau pleidlsswe drwy'r post

MNisiehar
|"-'.|,'I":r

18 Mumber of ballot papers returned by postal voters which were inclsded
in the count of ballot papers

18.Mifer y papuran pleidleisio a ddychwebsyd gan bleadlerswyr post o
gynhwvewyd wrih oy 't papurau plesdlisio,

1% Nuinber of cases in which a covering envelope or its contenls were
marked “Rejected” {(cancellations under 77, 78 aml 864 are ma
rejections ancd should be included in tems 23,78 and 9 above)

19 Mifer yr achosion lle'r oadd amlen fawr nen el chynnvwys wodi'n marcio
a'r garr “Giwrthodwyd™ imid yw cansbo dan 77, 78 a 854 yn
rhat a wrihodir, a¢ Fe didy il eu cvimwys v gileman 53,78 a 9 uchod)

Date Signed

Returning Officer

Drvddiad o e

Swyddegion Canlyniadau

Authority
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Form 16
Flurllenl6
Form L1: Correspending Mumber List
it be used at a Parliamentary election taken alone;
Flurflen L1: Rhestr Rl Cyfatebol
(1"w defrnyddio mewn etholiad Seneddol a gynhelir ar ei ben el hun)

Constituency:
Ethalacth: B
Diate af Poll:
Drpdelesd
P]“dllm.": |||||||||||||||||||||||||||||||||
Shest Mo
Fhif Taflen:
Ballot Paper Number Unigue Identifying Mark Elector Number
Rhil ¥ Papar Pleidleisio Marc Adnabod Unigryw fo e completed only in respect
of ballot papers issued o postal
vatgrs)
Rhif yr Etholwr
{iw Jesewd i ond v sepfswlle
Japurau pleidleisto a roddir 1

Eleidleirwyr drwy ' posi)
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Form 17
Flurflen 17
Form [L.2: Corresponding Number List
(10 be wsed i polling stations al a
Parliamentary election taken alone)
Frurflen L2: Rhestr Rhif Cvfatebol
{i'w detivddio mewn gorsafoedd pleidleisio mewn etholiad Seneddol a
gynhelir ar e ben el hun)

Constituency:

Ethalasth:

Drate al Pall:

Dryddiad

Fleidlessin: s
Falling Station:

Gorsal

Bliandlemsio:

Shest Mo,

Fhal Taflen:

Ballat Paper Number Elector Number
Rhif y Papur Plebdlelsio Ehif yr Ethobar
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Form 18
Frurflen 18

Form M1: Corresponding Mumber List
(to be used when a parliamentary election is combined
with another election/relerendum)
Fhurflen M1: Rhestr Bhif Cyfatebol
{1"w ddefivddio pan fo etholiad seneddol yn cael ei gyfuno ag etholiad

arallfrefTerendwin)
Constiuency)
Areals):
Ethalasth!
Ardaligeddy
Diate af Pall:
Drydidiad
P]L“id'ﬁl‘s-itl TR EE R CEN N RS AR N
Sheet Mo
Taflen Rhif: e
Ballot Paper Mumber Unigque ldentifying Mark Electar Number
Hdenrifi the mumber issued Tadentific the sk for each fier Be completed only in
for election referendm Baliat paper respect af ballot papers
Rhif y Popur Pleidleisio Mare Adnnhod Unigryw ixzswed fo postal voters)
Noaler y rhil o voddwyd ar | Noder v mave ar gfer pob papar Rhil yr Etholwr
wyfer v etholiod refferenduwm Heidleisto (1w Berwi dim oo g
nghvawlir papurou
Pleidleisio a reddir i
Bieidivismir drug 'r post)
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Form 19
Flurflen 19

Form M2: Comresponding Mumber List
{to be used in polling stations when a parliamentary election
15 combined with another election/referendum )
Flurflen M2: Rhestr Rhal Cy fatebsol
i1"w ddefnyddio mewn gorsafoedd pleidleisio pan fo etholiad seneddol yn
cael el gyfuno ag etholiad arall/refferendwin)

Constituency/
Areals):
Ethalasth/
Ardal{oedd):
Date of Poll:
Dryvddiad
Plesdlessio:
Palling Stateon:
Ghorsal
Bleidleizin:
Sheet Mo
Taflen Bhif:

Ballot Puper Number Elector Number
tderarify the mumber issved for Rhil yr Etholwr
election raferamdum
Rhify Papur Pleidicisio
Woder v rhif a reddund ar snsfer v
etholiod reffererdwan
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EXPLANATORY NOTE
(This note is not part of the Order)

The forms prescribed by articles 4 and 5 and set out in Schedule 1 to this Order are Welsh versions
of certain forms or forms of words which may be used at parliamentary elections in Wales.

The forms prescribed by article 6 and set out in Schedule 2 to this Order are the versions partly
in Welsh and partly in English of certain forms and a form of words, which must be used at
parliamentary elections in Wales.

The Welsh forms included in this Order reflect changes made to the English versions of the forms
and forms of words which were brought about by the Electoral Administration Act 2006 (c. 22) or
following its passage.

This Order replaces and revokes the Parliamentary Elections (Welsh Forms) Order 2005 and the
Parliamentary Elections (Welsh Forms) (Amendment) Order 2005.
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